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f  ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ ;

πού παραχαλϊϊτε, αν ήταν τρόπος, νά 
γ ίν ε ι«  ποντικά-/.! διά νά τρ ίξετε γρήγί) 
pa νά κρυφθήτε εις καμμίαν ■ τρύπαν. 
Αυτήν τήν εντόπωσ.ν μοϋ Ικαμεν «ίς 
τήν αρχήν' άλλά  δέν' διήρκεσ« πολύ. 
σας βεβάιώ ! . . Ό  παππούς μ ’ εκαμε 
να παρω θάρρος αμέσως . Ό τα ν  τού 
την έσΰστησεν ή Χαρά,ό παππούς προσ- 
εποιήθη οτι δέν ήκουσε τονομ-ά της :

«  — Κϋθήστε, μ ις. . . μ ίς ; . . .
«  —  Μ ίς Τόπλιφ , είπεν ή Χαρά.
8 — Ν αι, τδ ξεόρω. . . .  άλλά τδ

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ δ ' (Συνέχεια)

«  Έ κτος τούτου,ή δυςτυχής Ξένη είνε 
πολύ αδικημένη άπδ τήν φύβιν : τδ σώ- 
μά της δεν έχει καμμίαν χαριν, κανένα 
σχήμα, και ομοιάζει μάλλον με σακκι 
παρά μέ κορίτσι, δεκαέξ χρόνων" το προ- 
σωπόν της είνε γεμάτον άπδ π ι τ σ ι 
λ ά  δ ε .ς, ή απδ ε φ η λ  ί 8 α ς σπως 
τάς λ έ γ ε ι δ αδελφός μου Νέδ-' 
τά μαλλια  της, απδ τήν πολ- 
λήν ξα-νθάδαν φαίνονται σχεδόν 
άσπρα, καί .« ί  βλεφαρίδες της 
είνε αόρατοι..Τελοςπάντων είνε 
ασχημότατη" άλλά δ ι’ αυτδ α
κριβώς τήν λυπούμαι" φαντάζο
μαι ότι πρέπει νά είνε πολύ 
δυστυχής... Λέγουν, ότι διά νά 
παρηγορήται, γράφει -στίχους 
Ί σ ω ς  εχει τάλαντον, ποιος ξεύ- 
ρει ; . . Ό πωςδήποτε, δέν. εν 
νοώ διατί νά την ύποχρεόνουν 
καθημέραν ν&νάπτη τήν θερμά
στραν τής τάξεως. . . Νομίζώ, 
οτι καμνει ασχημα να ϋποκΰ- 
πτη  είς τοιαύτην άπαίτησιν.
’Αφού ή θερμάστρα είνε δ ι’ ό 

λα ς , όλαι α ί μαθήριχι έπρεπε 
νά την άνάχτουν με τήν σειράν 
των" δέν είνε δίκαιον μία και ή 
αύτή πάντοτε νά λαμβάνη αυ
τόν τδν κόπον. . . »

3
Α ι μ ι λ ί α

«Τ ελοςπάντω ν, κυρία Φ άγγ, 
είδα καί τήν βασίλισσαν, των κο* 
ριτσιών τού Ινιμπασσέτου : είδα 
τήν ,Δόραν Τ όπ λ ιφ ... Μοδ την 
Ιφερεν . ή-Χαρά χθες τδ βράδυ.
Μ ά τ ί ύφος εχει, Θεέ μου ! . .
Έγνώρισα εις τήν Βοστώνην κο
ρίτσια βουλευτών καί υπουργών 
ακόμη, τά όποια δέν είχαν τό
σην αγερώχίαν. Σάς κο ιτάζε ι μέ 
τέτοιον περιφρονηνικδν βλέμμα, «Αύ:α! άπ?τ6λι»ϋ< τήν χ ρ έ μ α ν ' τ ή ε  κ ρ έ μ α « , . . ·  (Σ*λ> 53, στ. « ’ .)

κύριον ονομα ; ήρώιησεν ό παππούς, 
β — Δορά. έψιθύρισεν ή Χαρά.
«  — Δ  ό ρ α , έπανέλα ίεν ό παππούς" 

πώς γ ίνετα ι αύτό ; Ή  μικρά Τ όπλιφ , 
ποΰ την «γνώριζα δταν δέν ήτο 'ψηλό
τερη άπδ τά γόνατά μου . ώνρμάζετο 
Δεβώρα" ώστε λο ιπόν'δέν είνε ή ίδια ;»

κ Ά .  Ιπρεπ« να «βλέπατε τά μού
τρα τής Δόρας,^ εν ώ  ή. Χαρά άπεκρί- 
νετο-φαιδρώ; προς τδν παππούν :

«  — Άστειευεσθε, κύρι« Χώβ ; ξεύ- 
ρετ; πολύ καλά  δτι προ καιρού ή Δόρα 

άλλαξε τονομά τ η ς . »
«  Μοϋ ήλθέν δρεξις 

νά γελάσω  πολύ, προ
πάντων 8τ«ν ή γ ια γ ιά  
προσέθεσε μέ τδ εύγε- 
νέστερον ϋφος τη ς , δ τ ι . 
ή μις Δόρα έδιάλεξε 
πολύ εδμορφην σ υν ιό · ' 
μευστν τού ονόματος 
Δεβώρα, τδ όποΤον ήτο
κάπως μακρύ.

«  Φαίνεται , οτι ή 
γιαγ ιά  έχει είς μ εγάλην 
ύπόληψιν ολόκληρον 

τήν οικογένειαν Τό- 
τ λ ιφ : Μ ήπως διότι ρ 
κύριος Τ όπλ ιφ , ό π α 
τήρ, είνε όπέρπλουτος;. 
Τδ βέβαιον είνε , οτι χά- 
ριν τής Δόρας εφόρεσε 
τή ν φαντακτερήν. της 
σκούφιαν μέ τές κ ίτρ ι
νες κορδέλες.καί οτι τής 
εκαμνε τόσα κ  ο μ  π λ  ι- 
μ έ ν τ α ,  τόσους επ α ί
νους διά' τή» «ομορφιάν 
τη ς , τήν χαριν τη ς , τήν 
«ύγένειάν τη ς . ώστε εγώ  ' 
τά εχασ«" διότι, κάσας 
εϊπω  τήν αλήθειαν, έως 
τώρα δέη' »νόμιζα τήν . 
γ ιαγ ιά ν ικανήν να έ- 
τταινέση άνθρωπον. ·

8 Θ έλετε τώρα νά 
σας είπώ  τ ίμ ο υ  ειπεν δ 
παππούς μετά τήν επ ί- 
σκεψ ίν ;Ίδού αυτολεξεί:
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;■ «Ε ίδ α  μ ’ εύχαρέστησίν μου, ότι δεν 
»  σου ¿πέδλήθησαν οί αγέρωχοι τρόποι 
»  τής μικρας· αυτής άλαζόνος. Δέν ί 
ο  πιθυμούσα καθόλου να s ’ έβλεπα καί 
»  σένα εις •■ta πόδια τη ς , ταπεινήν, ό- 
»  π ω ς-τά ς  ά λ λ α ς τ η ς  φ ίλας, Τής ώ- 
»  μ ιλούσες. -τουλάχιστον ώς ίση προς 
»  ίσην . . . ’Εάν εις.αυτήν τήν οίκογε- 
»  νειαν δεν υπήρχε, προ τεσσαράκοντα 
»  ετώ ν, εν ας κερδοβχόπος έπιχειρημα- 
»  τίας πολύ αμφιβόλου τιμιότητος, οϊ 
»  απόγονοί του δεν θά ήσαν σήμερον 
»  ΚροΤσαι. Ή  μις Δόρα χάνει τον κό- 
»  πον της νά έρχεται εδώ νά μου κά- 
»  μνη τήν κ  «  μ  π  ό σ ή , διότι εγώ  
»  γνωρ ίζω  κατά βάθος ολην αυτήν τήν 
»  ιστορίαν. »

λ Κυρία Φ άγγ, à παππούς Ιχει δί
καιον : όλα τά κορίτσια έρπουν ’ςτά πό
δια τή ς  Δόρας, μόνον καί μόνον, διότι 
είνε πλοϋσία, καί διότι με τήν υπερη
φάνειαν της και..με τον περιφρονητικόν 
της τρόπον, πέρνει τον αέρα όλωνών. 
Ά λ λ ’ έγ ώ  8χι ! δεν θα ύποκύψω, δέν 

. θά ταπεινωθώ ποτέ εμπρός τη ς ' δ ί’ αύτό 
είμπορεί νά είνε βεβαία ! »

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β ’

MIS ΤΟΠΛΙΦ 

■ Ί Ι  Α ιμ ιλ ία  ήγάπα όλον'εν περισσό
τερον τήν Χαράν Σάμβορν. ’Α λλά  καί 
αυτή παρεϊχε καθημερινώς δείγματα θερ
μής φιλίας,προστατεύουσα τήν Α ιμ ιλ ίαν 

• ε ις  πάσαν περίστασιν κ ’ εξομολογού
μενη εις αύτήν άνεπιφυλάκτως όλους 
της τούς πόθους, όλα τη ς τά  μυστικά.

Ε ινε αληθές, ότ; ή  Χαρα έφέρετο με 
τόν ίδιον τρόπον προς όλας της τάς 
φ ίλα ς . Ά λ λ ’ ή Α ιμ ιλ ία , τυφλουμενη 
ύχο τής άγαπης της, ένόμιζ.εν ότι ή το 
ή μόνη προνομιούχος. ?Ητο δε πρότυ
πον φ ίλης εμπίστου: πάντοτε πρόθυμος 
νάκοΰγι τά παράπονα τής Χαρας ή τήν 
έξιστόρησιν των θριάμβων τη ς , ουδέ
ποτε ομιλούσα περί Ιαυτής κα ι των 
προσωπικών τη ς στενοχώριών, Ινδία- 
φερομενη και. δια τα πλέον ασήμαντα 
πράγματα, ήρκει νάέξήρχοντο  άπ'ο τό 

. στόμα τή ς Χ αράς,—-τίποτε δέν Ιδλεπεν 
ε ις  τον κόσμον θελκτίκώτερον, έλκυ- 
στικώτερον, τελειότερον τής νέας της 
φ ίλη ς . Κ α ί τη ν είχαν πολύ άσχημα όσοι 
ή οσαι, ενώπιον τής Α ιμ ιλ ία ς , κατη
γορούν τήν μ ις Σάμδορν!..
' Ή  κυρία-Χώδ έμόρφαζεν όταν τ ή ώ -  

μίλουν περί τή ς αισθηματικής αυτής φι
λ ία ς . «Δ έν είνε λογικά  πράγματα αυτά !» 
Ι λ εγ ε , χωρίς να εχη κ ’ εντελώ ς άδι
κο ν ' α λλά  δέν ήτο καθόλου παράδοξον, 
« ν  μία κόρη με καρδίαν ευαίσθητον, 
μέ ζωηρόν φαντασίαν και μ ’ ενθουσιώδη 
χαρακτήρα, ώς ή Α ιμ ιλ ία , s i y s v  έλ - 
■κυσθη άπό τά  λαμπρά εξωτερικά χα
ρίσματα τή ς Χαρας.

— Δέν ήξεόρω τ ί θά Ικαμνα χωρίς

έσε, τη  Ιλεγεν £ν απόγευμα, ποό εΐ^εν 
ϋπάγη διά το τσάι' είς τής κυρίας Σαμ- 
βορν. Δύο μήνες πού είμαι τώρα είς .τό . 
Κιμπασσέτον, τό σπίτι σου είνε δ ι’ έμέ 
αληθινός παράδεισος.

— Κ αΐμένη μου Α ίμ ιλίτσά , τή  άπε- 
κρίθή ή Χ αρά' ά νή σ α ι πολύ δυςτυχής 
ε ις  τό σπίτι τή ς  γ ια γ ιά ς  ,σου, πρέπει νά 
ελθης νά κατοικήσγ,ς μαζί μας.

Δέν το Ιλεγεν αυτό μέ τήν καρδιάν 
τη ς , ά λ λ ά . μόνον μέ τά  χείλη  της . . .

”Ω πόσον ήθελα νά ήτο δυνατόν! 
άνεκραξεν ή Α ιμ ιλ ία  μέ τόσην ζωηρό
τη τα , ώστε ή κυρία Σάμβορν, παίζου· 
σα όλονέν σκάκι με τον υιόν της 
Τ ζώ ν , δέν ήμπό'ρεσε νά μή γελά σ ϊ].

— Γ ιατί τά ώρΟΐά σου μαλλιά  δεν 
είνε σήμερα κατσαρωμένα όπως πάντα; 
ήρώτησεν ή Χαρά,πηδώσα από θέματος 
ε ις  θέμ α ,'μ ε τήν ελαφρότητα, ή όποία 
τήν ¿χαρακτήριζε.

— Διότι ή γ ια γ ιά  νομίζει ότι είνε 
άτακτα όταν τά εχ ω  λυτά , άπεκρίθη ή 
Α ιμ ιλ ία ' ήθελα"νά τα  κάμω πλεξίδαν, 
ά λλά  δέν γίνοντα ι.

Κ ’ έκίνησε τήν κεφαλήν ώστε νά 
κέση ή τα ιν ία , ή όποία συνεκρατ'ει τήν 
άνυπότάκτον κόμην της;

— Μά γίνονται ποτέ πλεξίδα τέτοια, 
μαλλιά  ;  είπεν ή Χαρά. Μ ιλίτσα μου, 
αγαπητή μου," τά μαλλιά  σου είνε τόσον 
ώραϊα, ώστε πρέπει νά τ α . βλέπουν 
όλοι. Ά φ ιν *  τα νά κυματίζουν ελεύθε
ρα, καί μήν άκοδς τή γ ια γ ιά  σου,— 
ε ίς  τά  ζητήματα τού γούστου, έννοώ, 
διότι δέν θέλω  νά σου έμπνεύσω επα
ναστατικός ιδέας' θά σου άπηγόρευαν 
νά με βλέπη ς, καί αυτό θά μ ’ Ιλυποδ- 
σε πολύ.

— Ά μ ή  έμενα; άνεκραξεν ή Α ιμ ι
λ ία ' τ ί  θά ¿γινόμουν χωρίς έ σ έ ; Ε ίς 
τό σ π ίτ ι τή ς  γ ια γ ιά ς  ή ζωή δεν είνε 
εύθυμη πάντοτε, προπάντων τό βράδυ!.. 
Ε υτυχώς^ μοΰ επιτρέπουν νά πηγαίνω  
δλίγον.είς τό μαγειρείου...

— Π ώς ; διε'κοψεν ή Χαρά Σάμβορν’ 
εξακολουθεί ά/όμη αυτή ή οίκειότης ; 
Δέν σ ’ εννοώ, Μ ιλίτσα, πώς είμπορεΤς 
να  συναναστρέφεσαι μέ ανθρώπους κα- 
τωτερας-τάξεως, με ύπηριτας επιτέλους! 
προςέθεσε μορφάζουσα περιφρονητικώς.

—-  ’ Ε γώ  δέν σ ’ έννοώ I άνίκραξεν ή 
Α ιμ ιλ ία , τής οποίας τό αίμα άνήλθεν. 
ε ίς  τάς παρειάς, όταν ήκουσε νά προς- 
βάλλουν τους ταπεινούς της φίλους. Ή  
εργασία ποτέ δέν ατίμασε κανένα ' . απε
να ντ ία ς . Κατηγορείς τή ν κυρίαν Φάγγ 
καί τόν. Κάρολον Πρεστων ότι πληρό- 
νονται διά τ ά ς . εργασίας πρυ κάμνουν 
εις τό  σπίτι του παππού' ήθελες λοιπόν 
νά τας κάμνουν χάρισμα ; Έ γ ώ  τίποτε 
δέν σέβομαι περισσότερον, παρά τούς 
ανθρώπους που εινε ικανοί νά κερδίζουν 
το ψωμί των.· Ή  μεγαλητερα μου φι- 
λαδοξία είνε αύτή: νά κατορθώσω μίαν

ημέραν νά μή ζ α : « ί ς  βάρος κανενός. 
Ό  Κάρολος καί ή κυρία· Φάγ^γ είνε 

■πτωχοί, τό παραδέχομαι' ά λ λ ’ εινε. καί 
οί δύο άπό καλήν οικογένειαν καί Ι^ουν 
λαμπράν ανατροφήν. Α ν, άνχί νά είμαι 
κορίτσι, ήμουν αγόρι, ίσως θά ¿βοηθού
σα εγώ  τόν παππού μου εις δ ,τι τόν 
βοηθεΤ σήμερον ό Κάρολος' θά με 
¿νόμιζες διά τοΰτο υπηρέτην καί 
δέν θά κατεδεχεσο νά όμιλγς μαζί μου; 
Ο πατέρας τού Καρόλου ήτο ιατρός, 

καί είχε κοινωνικήν θέσιν σάν τόν πα
τέρα σου και σαν τόν ίδικόν μου. Ή  
κυρία Φάγγ είνε δεύτερα έξαδέλφη τής 
γ ιαγ ιά ς μου. Δ ιατί λο ιπόν καταδικάζο
μαι άν συναναστρέφωμαι τούς «ύπηρέ- 
τα ς» μ α ς ; Κατά τήν καταγω γήν, είνε 
ίσοι μου' κατά τήν ευφυΐαν . . . ίσως 
είνε καί άνώτεροί μου.

— ’ Α , οχι, δέν το παραδέχομαι, ά
νεκραξεν ή Χαρά, αφού κάμνης μάθημα 
εις τόν Κάρολον, που είνε μεγαλήτερός 
σου. . .

— Αύτό δέν άποδιικνύει άλλο , παρά 
οτι εγώ  έπήγα ε ίς  τό ΣχολεΤον, Ινώ ό 
Κάρολος ?έν ε π ή γ ε .. . Τ ί πτα ίει ’ς  αυτό 
τό π α ιδ ί ; .·

— Έ γ ώ  όμως άν ήμουν ’ςτή 6iat 
σου, ύπέλαδε ή Χαρά, δέν θά έχανα 
τόν καιρόν μου διά νά του κάμνω τόν 
προγυμναστήν !

— Αυτό δέν μου κοστίζει τ ίπ ο τ ε .. . .
— Α ς πηγαίνγι είς τήν νυκτερινήν 

Σ χολήν. Τότε δέν θά Ιχη ανάγκην των 
μαθημάτων σου.

— Βεβαίως θά ΰπάγγ , άλλά  τόν 
ερχόμενον χειμώνα, διότι θέλει πρώτα 
νά προχωρήση κάπως . .  . Ά λ λ ά  έως 
νά το κατορθώσει, πόσον θά ύπέφερε ! . . . 
Έ λ α  ε ίς  τήν θέσιν του, Χ α ρ ά '.. .

Ά λ λ ’ ή Χαρά δέ.ν ήθελε μέ κανένα 
τρόπον «να  Ιλθη είς τήν θέσιν» του 
Καρόλου' οδτε ήμποροΰσε νά έννοήση 
πώ ς ή· Α ιμ ιλ ία , ή όποία σχεδόν π ιρ ιε- 
φρόνει τήν Δοράν Τ όπλιφ , τήν πλου- 
σίαν, τή ν .κ ο μ ψ ή ν , τήν εξοχον Δόραν, 
έκοπίαζε τώρα δ ι’ ένα παιδί, χωρίς π ε 
ριουσίαν καί χωρίς κοινωνικήν θέσ ιν !

— Τ ί ενθουσιασμός ! είπε γελώ σα . 
Μ ήν ενθουσιάζεσαι τόσον, Μ ιλίτσα μου, 
διότι, δέν άξίζει τόν κόπον . . . “Ωστε 
λοιπόν έσυ περνάς τό ήμισυ τής βρα
διάς σου προγυμνάζουσα τόν κ. Κάρο
λον, και τό αλλο ήμισυ γράφουσα είς 
τήν πλάκα μιας κωφαλάλου Περίερ
γον πράγμα ! Κ αί δεν βαρυνεσαι;

—  Καθόλου ! άνεκραξεν ή Α ιμ ιλ ία ' 
μόνη ή δψις. τής κυρίας Φ άγγ θά ήτο 
ικανή νά μ ε'ανταμείψη ' τόσον μεταμορ
φώνεται όταν γράφω δ ι’ αυτήν. Ή  
δυςτυχισμένη κάθεται έκεϊ κ ’ έργάζεται 
τό αιώνιον κ ρ ο σ έ  τη ς , ενώ έγώ  γ ε 
μ ίζω  τήν πλάκα της. Παρακολουθεί τό 
γράψιμόν μου μέ τόν κανθόν τοδ οφ
θαλμού, καί κάποτε βιάζεται τόσου νά  .

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙ2 ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

ίδή τ ί Ιγραψα,ώστε διαβάζει έπάνω άπό 
τόν ωμόν μου. Κ αί όμως δέν τη ς λ εγω  
τίποτε σπουδαίον. Τής διηγοδμαι ό ,τι 
μοδ κατεβαίνει, ό ,τι κάμνομεν ε ίς  τό 
σχολεΤον, είς τούς περιπάτους μας, είς 
τάς συναναστροφάς μας' ένα σωρό ανο
ησίες τελοςπάντω ν' ά λ λ ’ ισχυρίζεται 
ότι αύτό τήν ευχαριστεί.

— Τ ί καλό κορίτσι που ε ίσ α ι! είπεν ή 
κυρία Σάμδορν' ιδού αληθινή φιλανθρω
πία !

■— Ά ,  κυρία-, έψέλλισεν ή Α ιμ ιλ ία , 
είχα λησμονήση ότι,εισθε έδώ. Τ ι ανό
ητη ποϋ ε ίμ α ι! Ό μ ιλώ  μισήν ώραν τώ 
ρα 3ιά τόν εαυτόν μου, κα ί θά ένόμιζε 
κανείς οτι θέλω  νά παρουσιασθώ ώς .πρό
τυπον αρετής' μή με πιστεύετε^ σας 
παρακαλώ ' δέν είμαι ούτε ήμερη οϋτε 
υπομονητική.

[ * Ε π ε ^ α ι  σ υ ν έ π ε ια ]  · Ι ί ΐΜ Δ Κ  ¿ Α Κ Ι Δ Ι Ι Σ  

(Κοτά τό αγγλικόν τή ; Σ οφ ίας  Λ/αΙ·]

ΑΘΗΝΑ'I'ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ

Η  Π Ρ Ο Σ Ε Υ Χ Η

'Α γαπητοί μου,
no . τήν Ά πο - 
κρηάν ¿πηδήσατ 
μεν ε ίς  τήν .Σα- 

. ρακοστήν, ώ ; νά 
¿λέγαμεν από 
τόν Παράδεισον 
ε ίς  τήν Κόλα- 
σιν. Οί φρόνι
μοι άνθρωποι, οΐ 
θρήσκοι, οί θεο
φοβούμενοι, ' θά 
ίσχυρίζοντο βέ
βαια βτι Παρά
δεισος ε ίνέήΣ α- 
ρακοστή καί Κό- 
λασις ή Ά πο- 
κρηά. ’Α πεναν
τίας οί νέοι, τά 

παιδιά, οσοι. άγαποΰν περισσότερον τήν 
τρελήν διασκέδασιν, τό φαγοπότι και τόν 
χορόν, από τήν εργασίαν,· τήν νηστείαν 
καί τήν προσευχήν, θά Ιλεγαν προθύ- 
μως ότι Παράδεισος είνε ή Άποκργ,ά 
καί Κ όλασις ή  Σαρακοστή. . .

“Ά ςάφισωμεν αλυτον αυτό τό ακανθώ
δες ζήτημα,διά νά το λύσγ, έκαστος όπως- 
το3 αρέσει. Κ αί άς όμιλήσωμεν διά τήν 
Σαρακοστήν, άφου Σαρακοστή εινε τώ 
ρα,' καί ό ,τι αν ¿λέγαμεν, ό ,τι αν έκά- 
μναμεν, δέν θά ήτο δυνατόν νά φέρωμεν 
«πίσω  τήν Ά ποκρηάν, παρά ύπο τόν 
όρον. . . να χεριμένωμεν έ ν α ' χρόνον !

Ι ό  βέβαιον είνε , οτι διά πολλούς άν.- 
θρώπους, ή μία εποχή δέν διαφέρει καί 
τόσον πολύ άπό τήν ά λλη ν . Ε ίνε οί άν
θρωποι εκείνοι, οί οποίοι δέν προσκολ- 
λώντα ι είς τούς τύπους, δίν ακολουθούν

π ιστώ ς τα παλα ιά  έθιμα, δέν τηρούν 
αύστηρώς τάς νηστείας καί δεν περιμέ
νουν τήν Ά ποκρηάν 'διά νά διασκεδά
σουν. Καί τοιοϋτοι ε ίνε σήμερον οί π ε
ρισσότεροι ε ίς  τάς μεγάλας πόλεις, ό
που ό λεγόμενος κ ο σ μ ο π ο λ ι τ ι 
σ μ ό ς  άλλοιόνει βαθμηδόν τήν φυσιο
γνωμ ίαν τή ς  εθνικής ζω ής , ή όποία δια
τηρείτα ι άκόμη έντονος καί ώραία ε ίς  τά 
χωρίά καί είς τά« μικράς πόλεις. ΈκεΤ 
παραδείγματος χάριν, τή ν . Σαρακοστήν 
δέν σφάζουν παρά μόνον ίσως τάς Κυρια- 
κάς’εδώ ε ίς  τά ς ’Αθήνας θά είίρετε κρέας 
καί τήν Καθαράν Δευτέραν,άκόμηκαίτήν 
Μ ιγά λη ν  Παρασκευήν. ΈκεΤ αί Ικκλη - 
σίαι γεμίζουν καί είς τ ά ’Απόδειπνα,ένφ 
¿δώ μόνον τήν Μ εγάλην Εβδομάδα είνε 
γεμάτο ι. ’Ε κε ί θεωρείται έγκλημα  κα- 
θοσιώσεως ένας χορό; ή μία ζωηρά κά
πω ς διασκέδασις τήν Σαρακοστήν, καί 
μαζί μέ τάς αίθούσας-δπου υπάρχουν,- 
κλείουν κα ί τά θέατρα' .εδώ εξακολου
θούν νά  μένουν ανοικτά όλα , καί εκτός 
τής τυπ ικής προσωπιδοφορίας, καμμία 
άλλη  διασκέδασις δέν αποκλείεται. ··

Βλέπετε λοιπόν, ότι ή Σαρακοστή 
μας, ή  αθηναϊκή Σαρακοστή, —  ή Σα
ρακοστή τών μεγάλων πόλεων εν γ ίν ε ι , 
— δεν δ ιαφέρει'  καί τόσον πολύ από 
τήν Ά ποκρηάν. Δεν διαφέρει εξωτε- 
ρ ικώ ς. Ά λ λ ’ αρά γ ε  δέν πρέπει νά 
διαφέρη τουλάχιστον εσωτερικώς ; Δέν 
πρέπει νά ύπάρχη καί μία εποχή μετά
νοιας καί προσευχής, μία έποχή ψυχι
κού εξαγνισμού, ή οποία νά μας πλησ ι- 
άζη περισσότερον προς τόν Θεόν καί 
νά  μας θπενθυμίζη ότι εχομεν ε ίς  τον 
κόσμον καί κάποιον άλλον, ϋψηλδτερον,. 
προορισμόν ; . . .

Δ έν είμαι οδτε θεολόγος οδτε ίερο- 
κήρυξ. Προπάντων δεν. είμαι φανατικός 
καί δέν αγαπώ  τήν προςκόλλησιν. είς 
τούς τόπους- Μή φοβηθήτε λοιπόν νά 
σας ε ίπ ω  ότι πρέπει τάχα νά νηστεύσετε 
αύστηρώς όλην τήν · Σαρακοστήν από 
κρέας, τήν δέ Τετάρτην καί Παρασκευήν 
άπό λάδ ι' ή ότι πρέπει νά μή λείπ ετε 
άπό τήν ’Ε κκλησίαν οδτε'είς τά ’Από
δειπνα, όπως οί γρήοϋλες, ή ότι πρέπει 
νά χροσεύχεσθε,μέ ιό  Μ έγ « ' Ωρολόγιον 
ε ίς τό χέρι, άπό τόν όρθρον εως τό ; I -  
σπερυνόν . . ·νΟ χι I ήξεύρω πολύ κ α λ ά ,1 
ότι αύτά τά. π ά τ ρ ι α  δεν συμφωνούν, 
πλέον μέ τήν εποχήν, μ α ς ' είξεύρω ότι 
είνε καλά  μόνον διά τούς Καλογήρους 
καί τά Μοναστήρια' ότι τό «πολύ κυριε- 
λέησον» τό βαρυέται καί ό Θεός, καθώς 
λ έγ ε ι ή παροιμία,προπάντων όταν. οί δού
λο ι Του είνε υποχρεωμένοι νά  διαβάζουν 
τόσα άλλα  βιβλία έκτος τώνπροσευχητα- 
ρ ίω ν 'ό τ ιή  αυστηρά.νηστεία τών εκκλη
σιαστικών κανόνων είμπορεί νά συντρίψη 
όργανισμούς ασθενείς οπως οί σημερινοί' 
καί ότι είνε άρκετόν καί 3ιά τόν θ εό ν  
καί διά τούς ανθρώπους, νά πηγαίνη

κανείς ε ίς  τήν Ε κκλησ ίαν του κάθε 
Κ υριακήν.

• Ά λ λ ’ ή άθέτησις ή αναγκαστική μ ε
ρ ικών τ ό π ω ν . ,  δεν. εμποδίζει κανένα 
νά τηρήση . τήν ο υ σ ί α ν  -τής Σαρακο- . 
στής. Καί δ ι’ άύτό άρχει μόνη ή Προ- 
σευχή. Ό χ ι ή τυπ ική , ή μεγαλόφωνος 
καί επιδεικτική έ·#είνη προσευχή, είς 
τή ν όποιαν άρκουνται μερικοί ψ ίυδευλα- 
6εΤ<, κα ί.ή  όποία δέν ω φελεί κανέν*. 
Ά λ λ ’ ή μυστική, ή ε ιλ ικρ ινής, ή ολό
ψυχος, ή αληθής ¿κείνη προσευχή, ή  ό
ποια- συνίσταται είς τ.ήν άνύψωσιν τής 
διανοίας πρός τόν Θεόν, καί ή όποια 
Ιχει τή ν δυναμιν νάνακουφίζη τήν ν.αρ- 
δίαν, νά έλαφρόνη τήν συνείδησιν κ α ι
νά εξαγνίζη τήν . ψυχήν. Ε ινε ή προ
σευχή εκείνη , ή όποία- ώς άμεσον, επα
κολούθημα Ιχει τά καλά  έργα ' ε ίν ε .. 
ή προσευχή εκείνη , ή , όποια ώς σύν
τροφον άχώριστον Ιχει τήν εργασίαν,, 
τήν εύποιίαν, τήν αρετήν' εινε ή προ* 
σευχήί ή όποια βοηθεί τόν άνθρωπον 
ε ίς  τήν, έκπλήρωσιν τοΰ. καθήκούτος, 
ή όποία αρμόζει ε ίς  τόν άληθή χριστια
νόν, ή όποία άναδεικνόει' τόν τέλειον 
άνθρωπον.
. Κ αί είνε ή μόνη προσευχή, τήν όποι

αν άγαπά καί είςακουει ό θ εό ς . Τοιαύ*. 
την προσευχήν εκαμνε. καί ό Ιησούς 
Χριστός, όταν Ιζη. επ ί.τή ς γη ς , ανατεί- 
νων τά  ομματα καί ,τήν -διάνοιαν πρός 
τόν ουράνιον Αύτου Πατέρα . . . .

Σδε άσττάζομαι Φαίδων

α λ ο γ ο π α γ γ ν ια  τ ο υ  α ν α ν ια

τ  -
"ΙΙλιο ; κονσέρβα.

Ή  σημερινή συνταγή δέν είνε δική 
μου. Τ ήν η ό ρ α  ε ίς  εν παλαιόν κινεζικόν 
βιβλίον' ά λλά  τήν ¿δοκίμασα, καί ειδα 
οτι είνε θαυμαστή.

Τό καλοκαίρι ό ήλιος περισσεύει, τόν 
χειμώνα λ ε ίπ ε ι. Πρέπει λοιπόν νά μα* 
ζεόωμεν τό -καλοκαίρι, δια νά τον Ιχω - 
μεν τόν χειμώνα. ’Α παράλλακτα , 0πω« 
κάμνομεν καί διά τ έ ς 1 ντομάτες.

Ά λ λ ά  πώς μαζεύεται ό ή λ ιο ς ; κα ί ' 
προπάντων πώ ς δ ιατηρείτα ι; ’Ιδού :

Τό καλοκαίρι, επάνω ε ίς  τή ν ταρά
τσαν,.βραδιάζετε βάζα με ολίγον νερόν, 
άλατίσμενον καλά . Ό  ήλιος π έ φ τ ε ι  
μέσα είς τό νερόν,(καί άν σκύψετε ¿πάνω 

, άπό τό βάζον, θά τον ίδή τε .)  ’Α μ έσ ω ς . 
τότε σκεπάζετε τά  βάζα μέ π ετσ ί, τό 
οποίον δένετε ε ίς  τά χ ε ίλη  σφιλτά-, καί 
αλείφετε τόν σπάγον μέ π ίσσαν, δια · να 
γίν·^ τό κλείσιμάν ε ρ μ η τ ι κ ό ν ·  
νΕπειτ'α' φυλάγετε τά βάζα σας εις τό 
υπόγειον,.κα ί Ιχετε ήλιον κονσέρβα.

Τόν χειμώνα, τάς ήμέρας πού .δέν 
ύπάρχει ή λ ιο ς,1 ανοίγετε ένα βάζον και 
βγάζετε όσον θέλετε. .

Ο Α ν αν ια-1
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Δ Ύ Ο  Κ Ο ΥΝ ΕΛ ΙΑ
ΚΑΙ Δ Υ Ο  Γ Ο Γ Γ Υ Λ ΙΑ

Κ λαίει, κλαίει τό χβκσμοιρο τό γ ο γ 
γύλ ι ποΰ τό τρώγοιιν τά Λαίμαργα, κου
νέλ ια . . . Καί το ¿¡λλο γογγύλ ι τταρα- 
ττέρα,—τί άσπλαχνο !— βλέπει κβ! γε
λά . «Έ τα ι 'ν ε  δ κόομοο ! κΛοΤνε ’δώ 

. καί τταρεκεΐ γελούνε ! »

Τ Ο  Ν Α Υ ΤΟ Π Ο Υ Λ Ο

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ <ζ' . (Συνέχεια)

Ή  χαρά καί των δύο, ποΰ έβλέποντο 
μετά πολύν καιρόν, ήτο μεγάλη . Έ - 
φιλήθηκαν με διάχυσιν, είπαν στο πόδι 
τά 'δ ικά  τω ν , κ ’ -¿κουβάλησαν τά  κοφί
ν ια , γεμάτα ώ ς άπάνω, ξέχειλα ..

Το ψάρευμα εκείνην τήν ήμ.έραν έ- 
πηγε πολύ καλά , και το δε?πνον υπήρ
ξε  φαιδρόν.

— Ποια εινε αυτή ή μικρή ; ήρώ- 
τησβν ό Ά ντώ νη ς , βλέπων μ ’ έκπληξιν 
τήν .Μαρούσάν, ή οποία έπηγαινοήρχε- 
το,. έφερνε τά  φαγητά κ ’έσήκονε τά π ιά
τα , ώς νά ήτο πλέον του σπιτιού.

Ή  Μάριάννα τοΰ τα εϊπεν όλα σιγά, 
κ.’ επλεξε τό εγκώμιον τής Μβρούσας, 
— εγκώμιον, τό οποίον ό Τζανής επε- 
δοκίμαζε με τή ν  καρδιάν του, Ό  κα 
λός ψαράς εχάϊδευςε με τό ήλιοκαμένον 
του χέρι τό κεφαλάκι τής μικρβς, καί 
τής ε ιπεν ολίγα λόγια  γλυκά .

Έ κ τ μ α ν ε ίς  τό μαγειριΤον ένα πρό
χειρον κρεββάτι δια τήν Μαρούσαν, με 
ξηρά φύκια* μέ- άχυρου καί μέ μίαν 
χονδρήν κουβέρταν. Ό  Τ ζανής, ό ο
ποίος εν ανάγκη θά «πλάγιαζε καί ?ΐς 
τά σανίδια, «πήγε νά κοιμηθγ, εις ένα 
καλυβάκι, όπου ¿φύλαγαν τό άχυρον,

Έ κ ε ί ό καλός ναύτης έκοιμήθη τό
σον βαθέιά, ώστε ό Ά ντώ νη ς  άναγκά-, 
σθηκε να τον σκόυντήση δυνατά τό πρωί, 
διά νά  έξυπνήση.

. Τά παιδια ήσαν εις, τό πόδι προ δύο 
ωρών τουλάχιστον. Κάθε πέντε λεπτά  
έκύτταζαν τό ώρολόγι τοΰ τοίχου, τό 
όποιον ¿στόλιζε μίκν γωνίαν -τή ς  κα- 
λύβας, δια να  ίδοϋν αν ήτο ώρα νά φύ
γουν διά τό Λαμμοδεζ. Ή  Μαριάννα τούς 
¿φόρεσε μέ χαράν τά κυριακάτικα των, 
κ ’ ¿πειτα Ιψαξεν εις τά συρτάρια διά 
νά ένδυση καί τήν Μαρούσαν κάπως ευ
πρεπέστερα.

Ή  καΤμένη ή φτωχούλα ποτέ της δεν 
είχε στολισθη ώ ρα ιίτεραΊκυττάζετο  με 
θαυμασμόν ε ίςτό ν  καθρέπτην τής Διο
νυσίας, καί δεν ήξευρε με τ ί λόγια  νά 
εύχαριστήση τούς εύεργέτας της.

’Επιτέλους ¿ξεκίνησαν διά τό χωριό, 
νά παρευρεθοϋν πρώτα εις τήν λειτουρ
γ ία ν . Ό τα ν  ¿βγήκαν άπό τήν εκκλησί
αν, ό Τζανής επήρε τήν Ροζαλίαν εις 
τήν αγκαλιάν του. Ό  ’Ανδρικός καί ή 
Διονυσία, δεξιά καί αριστερή, τόν Ιπια- 
σαν άπό'.τό ζωνάρι του, καί τον ακολού
θησαν από., μαγαζί σέ μαγαζί.

Ό  καλός ναύτης ήτο τόσον ευτυχής 
διά τήν χαράν, τήν όποιαν τά δώρά-του 
¿προξενούσαν ε ις  τούς μικρούς του - φί
λους, ώ στι θα έξώδευεν 8λα του τά  λε
πτά εις μικροψώνια, αν ή Μαριάννα και 
δ ανδρας της δέν τον ¿τραβούσαν σχεδόν 
διά τής βίας.

Έγύρισαν. λοιπόν εις τό σπ ίτι, φέ- 
ροντες εννοείται καί τήν Μαρούσαν. 
τή ν όποιαν ό Τζάνής δεν είχε λησμο* 
νήοη όταν-¿ψώνιζε δια τά παιδια.

Μετά τό γεύμα, έπήγαν νά περιπα
τήσουν εις τήν ακρογιαλιάν. Τά πα ι
διά έπα ιζαν μέ τά  καινούργια των πα ι
γνίδ ια . Ε ις τό αναμεταξύ αυτό, ό Ά ν -  
τώνης καί έ Τζανής συνωμιλουσαν οΐ 
δύο των κ ’ έλεγαν τάς αναμνήσεις τών 
ταξειδίων των.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ζ ' -

Ψ άρενμα  μ ϊ  τ ή ν  β ά ¡ ix a r . —  Ή  τρ·κι>μία·—- 
ï ç a f t z à v  δ ν ρ η γ η μ α .  — Ή άιροσίν· 

pic τό« Τ ζα τη .

Τό^ράδυ, έκ ε ί ποΰ εκάθηντο κ ’ ¿κά
π ν ιζα ν , ό Ά ντώ νη ς  ήρώτησε τον φίλον 
του τ ί ¿σκόπευε νά κόμη καί ποία ή
σαν τά ταξειδιωτικά του σχέδια.

—  Θά φύγω μέ τόν « ’Αργοναύτην» 
γ :ά  τή Βομβάη, ειπεν ό Τζανής.

— Πότε ;
— Σ ’ ένα μήνα.
— Κ αλά, Ιχεις καιρό.
— Ά λ λ α  πρέπει νά είμαι - ’ςτή θέσι 

μου σέ όκτώ ήμερες.
—  Γ ιατί :
— Γ ιά τή φόρτωσι.
— Έ χ ε ις  δ ίκηο... ώ ς τότε όμώς θά 

μ είνη ; έδώ.
— Ά ν  δέν σου δίνω βάρος...
—  Ά σ ε  τά λόγια  τώρα! Δεν βλέπε ις , 

ποΰ σ ’ -αγάπησαν όλοι. σάν νά ήσουν 
συγγενής ;

— Α λή θε ια , είπ εν ή  Μ αριάννα.
—- "Ω, να ι ! ¿φώναξαν.τά  παιδιά'

δεν πρέπει να φύγετε ποτέ, κύριε 
Τζανή !

— ΙΙοτέ, ποτέ ! επανίλαβέν ή Ρο- 
ζαλία .

—■ Θ έλεις νά μείνω εδώ, παιδάκι 
μου ; ·

— Ναι.
— Λοιπόν ¿τελείωσε !

Τ ά παιδιά χαρούμενα ¿χειροκρότησαν,
— Καί ή Μαρούσα θά πάθηση εδώ, 

είπεν ό Α νδρικός.
—  Ν α!, μητερίτσα ! ¿ψιθύρισε» ή 

Διονυσία, κυττάζουσα τήν μητέρα της 
μέ ύφος παρακλητικόν."

Ή  καλή Μαριάννα άλλο ποΰ δέν ήθε
λ ε , διότι ή καταστασις τής μικράς όρφα- 
νής τήν «λυπούσε πολύ" άλλα  ε ίχ ε νά 
θρέψη τρία παιδιά, καί αύτό δεν ήτο 
μικρόν βάρος !

— Θά προσπαθήσουμε νά της βροΰμε 
καμμιά εργασία εδώ κοντά, σέ τίποτε 
καλούς ανθρώπους ποΰ νά  την αγαπούν, 
είπε φ ιλούσα 'τήν Μαρούσαν. Θά έρχε
ται νά μας βλέπη καθεμέρα, καί θά 
πέρνα μαζί μας τές Κυριακές τη ς . Θά 
φροντίσω από αύριο. Πρός τό παρόν 
ας μείνη εδώ' έ , Ά ντώ νη  ;

— “Οπως θέλεις ! άπεκρίθη ό Μο- 
ράνδος, δ όποιος είχε καλή καρδιά ό
πως καί ή γυνα ίκα  του.

— Ευχαριστώ πολύ I εψιθύρισεν ή 
Μαρούσα. .>

Ά λ λ α  ή συγκίνησις τήν έπ ν ιξε , καί 
σκεπάσασα τό κεφάλι τη ςμ έ  τήν ποδιάν 
τη ς , έκλαψεν εις μιαν άκρην, πρός 
μεγάλην εκπληξιν τής Ροζαλίας, ή 
οποία δεν ήξευρεν ακόμη ότι είμπορεί 
κανείς νά κλα ίη  καν από χαράν.

Ά φου ίκανονίσθησαν όλα κατ'εύχήν, 
τά παιδιά έπεσαν να κοιμηθούν. Δέν 
άργησαν νά κάμουν τό ίδιον καί οΐ με
γάλο ι, διότι ό Ά ντώ νη ς ' καί ό φίλος 
του Τ ζανής θα έφευγαν πολύ πρω ; δια 
τό ψάρευμα.

Ό  Α νδρικός, ό οποίος ειχεν απο- 
κο ιμηθήμε τήν μυστικήν ελπίδα ότι θά 
τον Ιπερναν μαζί τω ν, ¿ξύπνησε μόλις 
εφεξε κ ’ έπετάχθη άπό .τό  κρεββάτι.

Κρίμα ! οί δύο ναΰται είχαν φύγη 
πλέον άπό τό σπίτι.' Ό  μικρός ένεδύθη 
βιαστικά κ ’ έτρεξεν εις τήν ακρογια
λ ιά ν . Ή  βάρκα-τοΰ Ά ντώ νη  είχε ξε- 
μακρύνγ κ ’ Ισχιζε γρήγορη τό πέλαγος. 
"Ωρα καλή !

Ό  Α νδρικός εκτόπησε μέ τόν γρόθον 
δυό-τρείς φορές τό κεφάλι του, καί άφου 
τοΰ έπέρασεν - ή φούρκα μέ τό πρωτό
τυπον αυτό ιατρικόν, έγύρισεν ήσυχα ’ςτό 
σπίτι, έφαγε μέ πολλήν δρεξιν κ ’ Ιφυγε 
με τά ζω ντανά .

Ε ις τό διάστημα τής ήμερες, ό ούρα- 
•νός.έσκεπάσθη με σύννεφα μαΰρα καί απει
λη τ ικά . Τ ά κύματα άρχιζαν ν ά σ π  ρ ί- 
ζ.ο υ ν , δηλαδή νά  σκεπάζωντα; μέ ά- 
φρόν καί νά φαίνωνται από πολύμακρυα. 
Ε ις τήν ακρογιαλιάν, ή θάλασσα έκτυ- 
ποΰσε τούς βράχους μέ μανίαν. Τ ά θα
λασσοπούλια έπετοΰσαν εδώ κ ’ έκ ε ίμ έ 
κρωγμούς οξείς. Α μ έσω ς αΐ γυνα ίκες 
τών ψαράδων έμαζεύθησαν εις τήν ά-. 
κρογιαλιάν. Ή  ανησυχία ήτο ζωγρα
φισμένη εις τά πρόσωπά τω ν. Μερικαί 
ανέβαιναν είς τούς ύψηλοτέροϋς β ρ ά - '

Η- Α Τ λ Τ ίΛ Α Σ ίΣ  Τ Ω Ν  Î t A îA Û f t 61

χους, μήπως ήθελε διακρίνουν.πέραν εις 
τόν ορίζοντα τά  πλοιάρια- τών άνδρών 
των ή τών αδελφών των.

Δυό-τρείς βαρκούλες, ποΰ ήταν πολύ 
μικρές κα ί γ ι  ’».ύτό δεν .¿ξεθάρρευαν ποτέ 
είς τανοικτά, «ψάρευαν έκ«Τ πλησ ίον. 
Είδαν τόν κίνδυνον κ ’¿γύρισαν αμέσως.

— θ ά  εχωμτ . τρικυμία ! . έλεγαν οί 
ψαράδες σταυροκοπούμινοι. Ό  Ά γ ιο ς  
Ν ικόλας νά φύλαξη -τούς συντρόφους 
μας ποδ είνε '.ςτό πέλαγο ! .

Σέ λ ίγο  ή θύελλα έξέσπασ«ν. Ή  
βροντή έμούγγρισεν άπό μακρυά. Ά -  
γριαι άστραπαί έσχισαν τά μαΰρα καί. 
πυκνά -σύννεφα.' Τ ά-κύματα όλονέν ¿θε
ρίευαν. Α ί άφρισμέναι . κορυφαί των 
εκτυποΰσαν ή μία τήν άλλη  μέ. κρότον 
φοβερόν. Τά οεμότερα ώρμοΰσαν κατά 
τών βράχων, καί όλη ή ακρογιαλια I- 
τρεμεν από τόν θυμόν τω ν. Ά πό  και
ρού εις καιρόν κανένα πανί ¿παρουσιά
ζετε μέσα είς τά ώργισμένα κύματα’ 
καί τό γυμνασμένον μάτι τών θαλασ
σινών τό έγνώριζεν αμέσως.

— Εινε ή βάρκα . τοΰ δ ε ί ν α , -  έ 
λεγαν.

■Έπειτα ολοι παρηκολοϋθουν μέ με
γάλην αγωνίαν τάς κινήσεις τοΰ μικροΰ 
σκάφους, τό οποίον έχοροπηδοδσεν ε 
πάνω  «ίς τά κύματα. Τ ρεις βάρκες έ- 
φθασαν έτσι εις τό λ ιμ ά ν ι. Μ ’ ¿κείνες 
ποΰ είχαν έπιστρέψη είς τήν άρχήν, 
έγίνοντό επτά . Έ λ ε ιπ α ν  «κόμη τρ είς ' 
μεταξύ αυτών καί ή βάρκα τοΰ -Ά ντώ νη .

Με τό βασίλεμα του ήλίου, μία «πό 
αύτάς έπαρουσιάσθη . . . Τό κατάρτι 
τη ς  ήτο σπασμένον. Ά πό  τούς τρείς 
ανθρώπους ποΰ είχε μέσα, μόνον δύο 
¿γύριζαν ■ ό καπετάνιος και ό ναύτης 
του. Τό ναυτόπουλο,» μ  ο Οτ σ ος', ειχεν 
άρπαχθή από ενα κΰμίζ. Οΐ δύο άλλοι 
είχαν κάμη ο τ ι ήτο άνθρωπίνως .δυνατόν, 
διά νά  τον σώσουν, αλλα  ολίγον Ιλει^ 
ψε νά χαθούν καί αυτοί, χωρίς νά  το 
κατορθώσουν. Τα δάκρυα έβρεχαν πο· 
ταμηδόν τά ήλιοκαή μάγουλά τω ν , ένφ  
διηγούντο τά απαίσια αδτά είς τήν μη
τέρα τοΰ μούτσου, ή .οποία ¿περίμενεν 
εις τήν παραλίαν τήν επιστροφήν τοΰ 
υίοΰ της I . . . ’
- Ή  δυςτυχισμένη γυναίκα έπεσε κατα 

γη ς, Ιβαλε τήν ποδιάν της εις τό κεφάλι 
της κ ’ Ιμεινεν άκίνήτη ώς αναίσθητη. 
Μερικοί γείτονες ( τήν ¿πήγαν είς τό 
σπίτι τη ς ,

— Ό  Ά ντώ νη ς  έγύρισεν ; ήρώτη- 
σεν ό ναύτης τής ψαρόβαρκας.

— Ό χ ι I γ ια τ ί ;
— 7Ηταν δυο μ ίλλ ια  τουλάχιστον 

μάκρύτερα άπό μας.
τ— Ή  βάρκα του είνε γερή ! είπεν 

ένας άλλος.
[ ‘Έπ«τ«ι σννέχεια]

Φο κιον  Θα λε ρό ς  
. (Κατά το γαλλικόν τοΰ ¿ΐίΐ'βά άβ Βΐ'έΙίΕΐ]

Τ Α Κ Η Σ  K A I  T O T O S
[ ΑΝΑΓΝΟΣΜΑ ΑΙΑ ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΑΙΑ ]

ι · .

Ή ραμά. xfjc Λ ιλ ίκας μόνον 
^ιά-ρια ρέρα Tfjc εΤχε δώσι^ τή ν  
άδεια νά μείνη μέ τά  έ ίαδελψά- 
κια τι^Γ. Κ αί νά, ν)λθεν ή άραζα, 
ποΰ εοτειλεν ή μαμά γ ιά  νά  τη ν  
πάρη.

Τ ί λύπη !. θά χωρισθοΰν ! . .
Ά λ λ ά  και οί. πιο στενο ί ψ ιλ ο ί. 
καί τά  έζαοέλψια ακόμη, Χωρί_ 
ζονται.. Τ ί νά γ ίνη  !

Ή Λ ιλ ίκα , .ό Τάκηο καί ό 
Τοτόο, αγκαλιάζοντα ι, ψ ιλ ιοΰν-  
τα ι, κλαίνε ατελείω τα .

— Σ το  καλό, Εαδελψούλα.
— ’Α ντ ίο , Τάκη καί Τ οτό.

·. — Θ ά ζα νά λθης, ζαδελψούλα ;
—-Χ ω ρ ίς άλλο, ’ςτά ς  διακοπάς. Νά με περιμένετε.
— Κ αί θά ζανακάμωμε τραπέζι ’ςτο  περιβόλι,κάτω άπο τήνκρεββατίνα ;
— Π ολλά τραπέζια , πολλά . . '. έννο ια  σας, ζαδελψάκια !
— Κ α ί θά μας γράψης ; . . . Θ ά μάθωμε γρήγορα, νά διαβάζωμε μό

νοι μας τά  γράμματά σου.
— Μπράβο σας ! Α υτό  είνε  το  καλλίτερο ! . . Α ν τ ίο  ! άντίο  !

— Σ το  καλό ! Σ το  καλό ! . .  
Κ αί ή Λ ιλ ίκα  έψυγε.
Τ ήν άλλην ημέραν, ό Τάκης.

καί ό Τ οτος έέυπνησαν καλά, 
δέν είχαν όμως τή συνειθ ισμένη  
το υς διάθεσι. Ά ψ ο ϋ  έπρογευ- 
μάτισαν, κατέβηκαν ’ςτο  περι
βόλι, νά  έαναϊδοΰν τή ν  κρεβ- 
βατίνα  καί νά  θυμηθούν τήν  
έζαδελψούλα τω ν.

— Χ θες ήταν έδώ I είπε 
μέ παράπονο ό Τ άκης.

— Σ ήμερα δέν ε ίνε  ! είπε 
μέ το ΐδιο παράπονο ό Τ οτός. ·

Κ αί άρχισαν πάλι το ύς  α
ναστεναγμούς.

— Ά χ ,  τήν  καϊμένη τή  Λ ιλ ίκ α  ! . .. λέγει ό ενας.
— Πού νά είνε  ; τ ί  νά  κάμνη ; . . . λέγει ο  άλλος.
’Α ργά, μελαγχολικά, έπεριπάτησαν ολίγον ’ςτό  περιβόλι, έως δτου  

έψθασαν σέ μια μικρή μεσπιλιά, γεμάτη μέσπιλα. Έ κεϊ έκάθησα.ν, και. 
γ ιά  νά παρηγ.ορηθοΰν, άρχισαν νά  τρώ γουν μέοπολα, χωρίς νά  κυτ- 
τάζουν άν ήσαν ώριμα ή άγόυρα. Π αναγία  μόυ, · νά  μή μετανοήσουν  
γ ι ’ αΰτή  τή ν  παρηγοριά ! . .

(Έπβται συνέχεια) Η ΚγΡΑ ΜΑΡΘΑ
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Τόν παλαιό καιρό, «ού τά  ζω α ’μ.:- 
λφΰσαν ν α ι οί MoTps? γύριζαν στού; 
δρόμους να ι ακόυαν τά  παράπονα των 
ανθρώπων, ’ζοδτεν ϊν α  ανδρόγυνο, ποϋί 
ίΤχβν έπτά  παιΒςά’ δλο αγόρια.

— Ν ά ςΐχ α κ Γ έν «  κοριτσάκι I Ιλεγβν 
ό ανδρας, θά  μου sfatvsto χιό  στολι
σμένο τό σπίτι !

— ΤΑ χ ,.ν α ί ! θά με βοηθούσε κα ί μένα 
. τώρα χο0 άσπρισα, συνεπλήρωνιν η  γ υ 
να ίκ α  του.
. Κ’ Ιλβγαν τά Τδια αδιάκοπα νόκτα 
και 'μέρα, ώ ς που ή ΜόΤρα τούς ¿6α- 

. ρέθηκβ και τούς έδωσε τό κοριτσάκι 
που έχιθυμοδσαν. Ά λ λ ’ ητάν τόσο πολύ 
αδύνατο, καχεχτικό, φιλάσθενο, ώστε ό 
πατέρας του μια ‘μέρα έψοέήθιγκε μήν 
π εθάνη , κ ’ έστειλε τόν μεγαλήτερόν 
του γυ ιό  'ςτή  βρόσι γ ιά  νά ψέρχι νερό 
να βαπτίσουν. τή ν «δ ίλφούλα του, που 
¿κινδύνευε.

.Μαζί έτρεξαν χα ί τά  άλλα  αδέλφια 
— έξη τον αριθμό! — γιά  νά γεμίσουν 
π ιο  .γρήγορα' τή  στάμνα, α λ λ ’ εκε? δέν 
ξέρω π ω ;  έκαναν καί από τήν πολλή 
φούρια, τους Ιπεσεν ή στάμνα καί τήν 
έσπασαν. Τώρα ; Νά γυρίσουν μέ'άδεια 
τά  χέρ ια ; ά , αυτό τό  αστείο μόνον δέν 
θά Ικάναν ποτέ, γ ια τί ή βέργα του πα
τέρα δεν έχωράτευε, κ ’ ¿προτίμησαν 
νά  καθίσουν γόριρ στη βρΰσι σαν βρεγ
μ έν ε ; γά τες , χω ρ ίς νά  ξέρουν κ ’ αυτοί 
κ α λ ά -κ α λ ά  τ ι κάνουν.

Έ ν  τοσούτιρ ή ώρα . περνούσε καί ό 
πατέρας τους εβλεπε που δέν ήρχοντο 
κα ί ε ίχ ε χάσει τήν υπομονή του.

—  Μ πά τά  παλγ,όπαιδα! Ά μ *  βέ
βαια κανένα πα ιγνίδ ι πά λ ι θά μου άρχι
σαν στό δρόμο’ τά  . συνειθισμένα. Ν ά,

* παιδιά I ν ά , . μάλαμα ί
Ή τ α ν  καταρουρκισμένος καί μέ τό 

δίχ$ο τ ο υ ..
—  Ετσι μοδ έρχεται να τούς κατα- 

ρασθω καί τούς έπ τά , νά γίνουν επτά 
κόρακες μαΒροι, κατάμαυροι κ α ί............

Δέν επρόφθασε νά τελείωση , και ά- 
, κούει θόρυβο, καχό, παράξενα πτερυγί- 

σματα. Κοιτάζει γ ιά  νά ΐδή τ ί τρέχει 
κα ί βλέπει τά  παιδιά του, £χως τά  κα- 
ταράσθηκε: είχαν γ ίνη  κόρακες,μαδροι,
κατάμαυροι Φρίκη ! Οί χαϋμένοι
οί γονείς εκλαφαν, χαρεκαλεσαν, ικε
τέυσαν, έταξαν τά  χά ντα  στή ΜοΤρα, τ ί
ποτε 1 Έ π ί τέλους μέ τόν καιρό άρχι
σαν πλέον κα ί νά χαρηγοριοδνται, προ
πάντω ν με τήν κόρην τω ν , ή όχοία 
από ‘μέρα σέ ‘μέρα έγίνετο χ ιό  εύμορ
φη, ¿δυνάμωσε πλέον. Οί γονείς της 
¿Φρόντισαν. £σθ ‘μπόρεσαν νά της άπο- 
χρόψουν τά  χάντα , ώ ;  ποδ μ ιά ’μέρα χοΰ 
άκουε μερικές γεηόνισσες νά ‘μιλοδν γ ιά  

. τ ή ν  ευμορφιά. και τήν προκοπή τη ς , ά- 
κουσε συγχρόνως, ¿ τ ι ήτανκα ί ή α ιτία  τοΰ

1 φοδεροδ δυστυχήματος, τό όποίον συνέδη 
’ς τ ’ αδέλφια της. Μπα ! είχε λοιπόν α
δέλφια  ; άλλά πού ήταν; καί έπειτα  έ
γ ιν ε  πραγματικώς αιτία κανενός δυστυ
χήματος; Έ τρεξε στον πατέρα * « ί τήν 
μητέρα της, καί ά π ’ αυτούς τα  έμαθε 
όλα. Ή τα ν  απαρηγόρητη.

— ’Ε γώ  έγινα αΐτία νά γίνουν κόρα
κ ε ς , έγ ω  «ρέπει κα ί νά  τούς σώσω ’ καί 
θά τούς σώσω, ¿τελείωσε !

Έ πήρε λοιχόν μαζί της ένα δακτυλι- 
δάχι από τούς γονείς της γ ιά  ένθόμήσι, 
έ’να ψωμί γ ιά  νά μήν πείνα,ολίγο νερό καί 
ένα σκαμνάκι διά να κάθεται χάπου-κα* 
πού, κ ’ ¿ξεκίνησε. ’Ε πήγε. ¿πήγε, 
¿πή γε, Ιφθασε ’ςτήν άκρη τοδ κόσμου. 
Έ χ ε ι απάντησε πρώτα τόν Ή λ ιο , 
ά λ λ ’ έκαιγε πολύ καί δέν ’μπόρεσε νά 
άνθέξη καί έφυγε τρεχάτη. Παρακάτω 
εύρήκε τή  Σ ελή νη ' αυτή  πά λ ι ήταν ψυ
χρή σαν μάρμαρο, καί άμα είδε τό κορι
τσάκι, άρχισε νά ξερογλόφεται κ α ί ' νά 
μουρμουρίζη, .

— Χμ ! χμ .' ανθρώπινό κρέας μοδ 
μυρίζει ! ανθρώπινό κρέας μου μυρίζει!

Έ φ υ γ ε  γρήγορα κ ι 'ά π ’τήν κακή αυ
τή Σ ελήνη ποθ τρώγει τά παιδιά, καί 
πηγα ίνω ντας εδρήχε τά "Αστρα. Κάθε 
ένα έκάθητο χώρ,ιστά σέ ΐδιέτέρο σκα
μ νάκ ι, μόνον έ'να άστρο, ό Α υγερινός, 
ήταν όρθιο κ 'έ λ α μ π ε , κ ι ’άχτινοδολοθσε. 
Έ λυπήθηκε τό κοριτσάκι, άμα έμαθε 
τ ί γυρεύει, καί τοθ ¿μαρτύρησε πώ ς οί 
έπτά κόρακες ήσαν’ ςτόΓυάλινο 'Π αλάτι, 
5ΤΟ0 απέχει άπό’δώ δέκα'μέρες κ ’ άλ
λ ε ς  τόσες νύκτες, καί του Ιδωκε καί 
ένα μαγικό κλειδ ί, γ ιά  νά τό άνοιξη 
εύκολα.
. Τό ¿τύλ ιξε  στό μανδήλι τ η ς  καλά- 

καλά γ ιά  νά μήν τό χάση, ευχαρίστησε 
τό καλό  "Αστρο κα ί . . .  δρόμο! Έ -  
πήγε μακριά, μακριά, και τέλος πάντων 
Ιφθασε στό περίφημο Γυάλινο Π αλάτι. 
Ή πόρτα—μιά μικρούλα πόρτα ποδ μό
λ ις  θά την χωροδσεν,— ήταν κλεισμένη' 
¿ξεδίπλωσε λο ιπόν τό  μανδήλι τ η ς  γ ια  
νά πάρη τό κλειδί, ά λλά —τ ί κρίμα ! 
ειχε χάση τό δώρο τοΟΔύγερινόδ I · . 
Τότε ή καλή άδελφούλα δέν χάνει και
ρό, παίρνει χ«1 κόβιι μ ’ έ'να μαχαίρι 
τό μικρό της δακτυλάκι, τό βάζει ‘ςτήν 
κλειδωνιά  καί έτσι άνοιξε.

— Τ ί γυρεύεις έδω, πα ιδ ί μου; τήν 
έρωτα ένας κοντούλης άνθρωπος, τόσος 
δά, άμα άνοιξε.

—  Τούς έπτά κόρακες, τούς αδελ
φούς μου,

—Οί κύριοι κόρακες δέν ε ΐνε τώρα 
εδώ, ά λλα  θα έλθουν γρήγορα γ ιά  τό 
φαγητό* ελα μέσα.

Έ μπήκε. Κατόπιν ό παράξενος άν- 
θρωπακος άρχισε να  στρώνγι τραπέζι' 
Ισερε επτά μικρά ποτηράκια που είχαν 
τό κρασί τών καί. επτά μικρά π ιάτα , τό 
φα ί τω ν, ή δέ άδελφούλα έτοίμπησε κάτι

άπό κάθε π ιάτο και επιε μ ια  σταλα
γματιά  άπό κάθε ποτηράκι, καί στό τε
λευταίο άφησε νά πέση τό δακτυλιδακι, 
ποΰ της είχαν δώση οί γονείς τη ς .

Τήν στιγμήν αυτή ακούει τά πτερυ- 
γίσματα τών κοράκων που ήρχοντο, καί 
¿κρύφθηκε π ίσω  α π ’ τήν πόρτα γ ιά  νο 
παραμονεόη. Έπεινοϋσαν καθώς φαίνε
ται πολύ κ ’ ετρεξαν αμέσως ‘ςτό ,τρα- 
π ίζ ι 'τό τε  Ιλεγεν  ό ένας πρός τόν άλλον.

— Κρά ! κρά I ποιος έφαγε ά π ’ τό. 
πιάτο μου ;

—Κρά ! χρά I μά ποιός επ ιε ά π ’ τό 
ποτήρί μου ;

— Μπρε ί ! ί Κ αλέ ε ίν ' εδώ ή άδελ- 
φούλα μας ! Γνωρίζω  τό δακτυλίδι αύτό, 
είνε του πατέρα.

— Έ σωθήκαμε, π α ιδ ιά !
Μ όλις άχουσεν αυτά ή άδελφούλα 

παροοοιάσθηκε, καί άμέσως οί κόρακες 
έγειναν άνθρωποι,δπως τό ε ίχ ε ’π ή  καί 
ή Μοίρα, οτι τό τε ' θά ..ξαναπάρουν τήν 
προτερινή μορφή τω ν, ¿ταν ’δουν τήν 
άδελφούλαν τω ν. Τ ήν αγκάλιασαν τότε 
σ φ ίκ τα ,'τή ν  ¿φίλησαν μά δακρυα χαρας 
καί ευτυχίας είς τά  μάτια ,καί ¿γύρισαν 
π ίσω  ‘ ςτό οπι'τι, όπου ¿πέρασαν καλά 
καί εμείς . . . καλλίτερα !

(Κ α ίε ι τ ό »  Ο γ π ϊ ι ϊ Ιι ) .
Λ. I, Λ.

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

—  Λι>ή. λέγει ήΦ ιφήπρό ; πήν άδελφήν της* 
χάθε νύχ τ*  ροχαλίζεις χαί δέν με άφίνεις να 
χοιμηθω.

Ή  Λ ιλ ή  όμως κ « τ  ’ ουδέ»α τρόπον εννοεί »4  
το παραδεχθή. Μ ετ’  ολίγον άπεχο ιματσ ι καί I 
άρχίζει τό ροχαλητό. Κ α ί ή φ ιφ ή  θριαμδευτι*. r 
κώςί- · ί

—  Λ ιλη  ! Λ ιλ ιί !  ξύπνα ναχούσνρ τ ώ ρ α  
πώς ροχαλίζει; !

'Χσίάλη ΨπΙ τής Sxteaf-T ivag
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7 , ι ν  δα χ ώ  τόσον σ να γΛ α Τ ΰ ΐ, κ α ι 8ι αντο  
άηό τύ ς  τρΕΪΐ έδιάλεξ* τή* εύρνιστέραν. Χαίρω  
πού σ ’ ΙνΟουσιάζει ή  ΐ ΐ ί α  τού σ έμ α τρ ι, χα! »6 
ηαραχαλ« νβ.γράφτι; χα ιρετισμού; ε ί ;  την ν ία ν  
μ α ι φίλην. , ,

Πολύ ενδιαφέροντα οσα μου γράφεις, | Αέον 
τ i j c  Χ α ιρ ω ν ίισ ς ·  άλλα βεβαίως δέν έδιαβασες 
τόν ■'Οδηγόν το ν  Συνδρομητον» κ α ' ιδ ι ’̂  «ντο 
μοΰ ο τέλλ ιις  ’Α σ κ ή σ ει; χωρίς ακόμη να  προ
κηρύξω τόν σχετικόν Δ ιαγω νισμόν. A i ’̂Ασκη- 

. σεις που δημοσιεύω φέτος είνε όλαι ακο τόν 
Διαγωνισμόν πρός σύνθεσιν . ’Ασκήσεων πού έ -  

. προκήρυξα πέρσι. Περίμενε λ<κπόν_νά ξλθ·} και 
ή ώρα τού έφετεινο ί, κα ί τδτε μοδ στελλειι ο- 
σας 'Ασκήσεις » έλ ε ι:.— Λ υ τ ά ,  παρακαλώ , ας 

• τα λάδουν ύ π ’ οψει κα ί όλοι ο ί νέοι μου φίλοι, 
όσοι δέν έμαθαν άκόμη τούς κανονισμούς.^

Δ ιά  τό ζήτημα τών Βραβείων, ό  Φαανιτζ 
[ ε ε ]  — μέ μίαν εϋφυεστάτην επ ιστολήν,—  μοδ 
σ ιέλλε ι τόν έξη« λογαριασμόν :

Κ α τ ’  Ά ν α ν Ε κ ν .

’Α γόρ ια . Κ ορίτσια

Λ ’ 9 X 4 = 3 8 U  χ  4 = 4 4  ■
Β’ 3 6 ' = 8 6 13  = 1 3  .
Γ ' 23  = 2 3 13  = 1 3

Εν δ λ ω .... 6 8 Ü ■Εν δλγ»... 7 0 .

Β ατ’ ίμ ί .
Α γόρ ια Κορίτσια

Α ' 9  χ 4 = 3 6 11  X 4 = 4 4
Β· 36  = 3 6 1 3  = 1 3
Γ.' 23  = 2 3 1 3  = 1 3

Έ ν δ λ ω ... 95 Έ ν δλω ..  70 .

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ32

Η ρχιεΑ Ν , βλέπ ω , γ ιά  καλά τά  δώρα της 
Βικοσιπενταετηρίδος. Μετά τό ώραΓον Ιργόχει- 
ρον τής Ζ α π π ιδ ο ς , '—  τό πρώτον που έλα6α, 
—  ιδου σήμερον τό δεύτερον έκ μέρους τής 
Μ έμφ ιδο ί·  κα ί τό  τρίτον έ* μέρους του Γ η- 
ρ α ίο ?  NeiXmi. Κ α ί ή  μέν Μ ίμ ψ Κ  μου εστειλε 
μίαν χαλλιτεχνικω τάτην άργυραν πετσετοθήχην, 
κομψότατα σκαλισμένην κα ί φέρουσαν .έν τώ  
μέσω, χαραγμένον τό ψευδώνυμον τής διόρη’· 
τρίας ι  «Μ έμρι; —  Είκοσιπενταετηρίς Δ(ιαπλά- 
σεως)»· δ 3έ Γ ηρα ια ς  NûMiC ëv. ώραιότατον 
μ π ρ ε Μ χ ,  έχ χρυοοδ σμαλτωμένου, παριστών 
έν γραμματόσημον του Σ ουδάν, καί φέρον ôm . 
σΟβν χαραγμένον έπ ίσης τό ψευδώνυμον του 8ω- 
ρητοΰ χ τλ . όπως ή πετσετοίήκη. Δεν ευρίσκω  
τή  αλήθεια λέξεις δ ια  νά ευχαριστήσω τούς 
καλούς μου φίλους. Κ α ι άρχοδ^αι νά το υ ; διο- 
βεδαιώσω ότι τά δώρά των αυτά , μαζί μέ θτι 
άλλο 0ά λάδω έπί τ ϊ  Ε ίκοσιπενταετηρίδι μου,- 
ί α  τα  φυλάξω ιδιαιτέρως χ » ί μετά  a ιοργής, ώς 
την ώραιοτέραν άνάρ.νηιιν^της ζωής μου ί 

Δεν ημποροϋσα να  υποθέσω, Z s ç j t a r t é r ,  
ότι μόνον όταν ίχ ή ς  ανάγκην άπό πληροφορίας 
μοΰ γράφεις, διότι, « ΰ τα ί που μου έγραφες δέν

Τόν ίδιον ακριβώς λογαριασμόν κάμ«ει καί 
ή  B ç o r t n  d toC , — ή  οποία μ άλ ισ τα  μοΰ 
υπόσχεται κα ί μ ίαν ίχ π λ η ξ ιν  —  τό  δέ M o-lmr 
Λαβά τρέπει 8λα τά- βραβεία εις Τ ρ ίτα , χαί 
ίύ ρ ίσ κ ε ι διά μέν τά  αγόρια 1 6 7 , διά δέ τά  
κορίτσια μόνον 12 7 · — Τ ελοςπά,των & Ά ν α -  
νίας, ώ ; μαθηματικός, Ιπαβε μεγάλο φ ιά σ κ ο ,  
καί δ ιά  νά δικαιολογηθή, μοΰ λέγει δτι ίχαμεν  
επίτηδες τό λάθος, διά νά  βνάλη πρώτα τά  
κορίτσια. " *Δλλω; τε , πρόςβέτει, δ ια τ ί 
πρέπει νά  πάρωμεν ώς βασεν τό  Άβρόον ; 
'Βγω νομίζω ί>ι ?» πρώτον Βραδεΐον ίσοδυνα- 
μει μέ χ ίλ ια  δεύτερα κα ί μέ δέκα χ ιλιάδες τρ ί
τα  I Κ α ί δηοιος βέλει, άς έλθη νά μου άποδείξη 
τό εναντίον !ο  Μ άλιστα, £ν μ α ; Ιλεγεν αυτό  
άπό τήν αρχήν, ίσως 9ά ειχε δίκαιον.

Τ ί νά  σου ε ίπω , M ix çè ΚαΛ Λ ιτ4χτα  ! Δέν 
είνε έπ ισιολα) αμιχροΰ χαλλιτέχ.νου» αυτα'ι που 
μου στέλλεις ! . . .  Σ έ  χουρελάχια χαρτί από τό 
τετράδιόν σου, μέ σβυσ ίματα , χ α ί μέ γράψιμον 
τόσον δυσανάγνωστον ! Ή  1 καλή συμπεριφορά, 
φίλε μου, άπαιτεΓ νά  μεταχειρίζεται κανείς 
ιδιαίτερον χάρτην δταν γράφ») επιστολάς, κα ί νά 
τας καθαρογράφω όσον είμπορεΓ. Ε ίμαι βεδαία 
ότι αύτό θά κάμνης κ α ί συ ε ι ;  τό  έξης, τουλά
χ ιστον,δ ιά  νά δικαιολογήσω; τό  ψευδώνυμόν σου. 
—  Α ί προτάσει«. περί ανταλλαγής Μ . Μ υστικών 
γίνονται μόνον πρός ψευδώνυμα.

Τ ί χαρά ί Έ λαβα  απο -την Κ ω σταντσαν το 
άγγιλτήριον τών ευτυχώ ν γάμων τής φ ίλης μου 
Α ικατερ ίνη ; Π . Καράτοαλη ( Μ ν σ ιιχ η ς  Φ ιύτης) 
μετά τοΰ ίατροϋ κ· Π Φραγχοπούλσυ. Ραίνω  

. μέ τά  αγνότερα άνθη τή ; καρδιάς μου τους α 
γαπητούς νεόνυμφους, χαί τους εύχομαι ζωήν 
μακράν, άλυπον κα ί ευδαίμονα.

Ω ραία ή  επιστολή σου, ία κ Ιέ  ΑιάβοΛε [ ΕΕ ]· 
’Α λλ * ο ί γραφολόγοι κρίνουν τόν ψυχικόν χα- 
ραχτήρα τοΰ ανθρώπου έκ τοΰ γραφικού, ανε 
ξαρτήτως χαλλιγραφίας η  κακογραφίας. Εις το ι· 
αΰτην έξέτασιν π : χ ι ε ίμπ^εΓ  νά . βγή λαδ ι έ
νας κακογράφος χαί νά  χανταχωθ^ ωραιότατα  
ένας χαλλιγράφος. Προσπαθεί λοιπον νά χαλλι- 
γράφωίι άλλα μήν άπελπίζεσαι διά τήν κακο- 
γραφίαν σου. .  . Ν «ί' ή  «Α ιμ ιλ ία  Χώβ» ίχ ε ι

πολύ σ υγκ ινη τικά ; 'σκηνάς παρακάτω . ’Ακόμη 
εϊμεθα εις τήν άρχήν, κα ί ή συγγραφεύς μας γνω
ρίζει τ α  διάφορα πρόσωπα.

Σ ’ ευχαριστώ , Β ράχο  ε ή ς“ Ν ζραμπάζοβο ,ΐ, 
διά τήν ώραίαν χάρταν, καθώς κα ί τήν μικραν 
Ά ν ν α ν  .διά την ζωγραφιάν της, Νά τη : ε ιπ ή :,  
ότι αλήθεια μοιάζει τοΰ Τ ά χ η ,—  άλλά'μο ιάζι 
επίσης χαί τοΰ Τοτοΰ, διότι εινε δίδυμοι. Γ ελά
τ ε  λοιπόν με τ ’  Ά λογοπα ίγνία  τοΰ Ά ν α ν ί α ; 
Θά γελάσετε ακόμη, δ ιότι Ιχει έ'νασωρό._..

Κ α ί δ 24ο ; τόμος, ΈΛΛηγοπούΑα, ε ίνε έκ 
τών τιμωμένων πρός φρ 2 ,5 0 .  Α ί ’Α σκήσεις σου 
ελήφθησαν κα ί είδες ότι σοΰ έδημοσίευσα μ ίαν. 
*Ή?χιαα νά  δημοσιευιο άπό μ ία ν  του καθενό;, 
κα ί ε ίς τ ό  προσεχές φύλλον τελειόνει ό πρώτος 
γύρος  κα ί αρχίζει ό δεύτερος 'Ώ στε αν τυχόν 
δέν είδε κανείς έως τώρα τόνομά το υ ,— ή δέν 
το  ΐδή κ α ί εΐς τό  προσεχές,— τοΰτο σημαίνει ότι 
δέν έλήφθη ή  Συλλογή του.

- Λύρα τ ο ΰ  Π ηΜ ον  [Έ ε], εχω ύ π ’  δψει μου 
δύο ωραίας επιστολάς σου. Έ ν  πρώτοι; σοΰ 
β ια ίιόά ζω  τάς θερμάς ευχαρ ιστία ; τοΰ Ά ν α ν ία  
δ ι’  όσα γράφει; περί τών Ά λο γο π α ιγν ίω ν του. 
"Οσον διά το υ ; κυνηγούς που σκοτώνουν τα  που
λ ιά , συλλογίσου οτι κ α ι ό Θεός το  επ ιτρεπει 
νά  φονευωμεν τα  ζώα κα ι να τα  τρωγωμεν, διό
τ ι  αυτό γ ίνετα ι εις ολην τη ν  φ υσ ιν , οπου τα· 
μεγάλα ζώα τρώγουν τά  μ ικρά, θ ά  μου είπ^ς 
ίσως : ό άνθρωπο; ώς ζώον λογικόν, κα ί ώς υν 
έν γ ίν ε ι  ευγενεστερσν, έπρεπε να μή φονευν) 
ζώα κα ί νά τρέφεται φυτοφαγών. Τοΰτο ακρ ι
βώς πρεσβεύουν χα ί εφαρμόζουν μερικοί νεώτε- 
ροι φιλόσοφοι, — ά λλά .τό  άληθες ε ινε , ό τ ι η  
πλειονοψηφία δέν το υ ς  άχολουθεΓ.

Ρ ιο -ν τ ε -Α α - ΠΛάζα, α ΐ λύσεις σου ελήφθη
σαν. Τό Ί'αχυδρομίϊον σας έχε; άδικον νά μή 
δέχεται τ ά ;  λύσεις έντός ανοικτού φαχέλλου μέ 

πεντάλεπτβν γραμματόσημον, κα ί είμπορεΐς να  
το απαιτήσω ; άπό τήν δ ιεύθυσ ιν.. διότι ε ίνε δ ι
κα ίω μά σον. Ό  χάρτη; των' Λ ύσεω ν είνε i v z v  
a o r  , α ί δέ ε π ' αυτού γραφόμευαι λύσ ε ι; εινε 
ίΐΑη - πρός δ η μ ο σ ίε ν ο ιτ .  Ά μφότερα δέ τα ΰτα , 
χατά τόν Τέόμον, εινε δεκτά ύπσ τα ιν ία ν  ή έν- 
τό ι άνοικτοΰ φακέλλον. "Αν τυχόν ό Διευθυντής 
ίο υ  ταχυδρομείου σας . 8έν ενδώοη, ευπ ο ρε ίς  
νάναμερθής κα ί εις την έδώ Δ ιευθυνσιν. Σ ημεί
ωσε δέ ότι άπό όλα τά.μέρη τής Ε λλάδος καί 
τοΰ ’Εξωτερικού, α ί λύσ ε ι; στέλλονται ούτως 
άνο ικ τα ί. f r

"Εχει καλώς, ΆμαρνΑΑις κα ί Κ οκΑ αμκ ί, 
άφοΰ μοΰ γράφετε ότι α ί Ά σ χ ή σ ε ις  εινε ιδ ικα ί 
σας κα ί ότι σάς τα ς  αντέγραψεν ό Μίμης, δέν 
εχω άντίρρησι». Δέν έπρεπεν όμως νά ύπο-  
πτευθώ καμμίαν α σ τε ιό τη τα , αφ ο ί μ α ; έγινεν 
ήδη μία μέ.'τήν Σελίδα Καλλιγραφίας-, Δέν π ι 
στεύω  νά  το  ¡λησμονήσατε . . .

Τώρα πρέπει νά  σας είπω  κ ά τ ι:  Ε ίμ α ι κατεχ- 
θρυσιασμένημέ τήν εφετιινήν  αλληλογραφίαν.Ε ύ
γε  β α ;, πα ιδ ιά  μου! Πολυ σύντομα,πολύ έξυπνα  
κα ί πολύ ένδιαφέροντα πάντοτε τά  γράμματά  
σ α ς.’Έ το ι είμπορώ χ ’ ίγ ώ  νάπ αντώ  γενιχώτερα, 
ώφελιμώτερα. σκοπιμώτερα, κα ί νά  γράφω εδώ 
δύο-τρεΓς στή).ας, α ί όποια! ενχκριοτοΰν όχι 
μόνον το ύ ; άλληλογραφοΰντκς. αλλά χαοΰλους 
τού; αναγνώ στας γενιχώ ;. Κ α ί α ΐ Πληβοφορίαι 
φέτος κ α λ α ί,— μολονότι μελικοί επ ιμ ένο υν-νά  
μου στέλλουν πράγματα’, τα  «κοΐα ή  δέν δημο
σ ιεύω , ώς αδημοσίευτα κ α τ ’ άρ^ήν, % τ α  δημο
σ ιεύω  μέ «μισήν χ α ρ ίιά ν ·  καθώς λέγουν, Ά ς  
ίλ π ίο ω  ί τ ΐ  κα ί α ί πληροφορίας θά βελτιωθούν, 

όπως ,όλη ή  ’ Αλληλογραφία.

f  Γ ε ώ ρ γ ιο «  ί ί .  Π ετρο ιλ ί® ?· Θλιβερωτάτη 
εΓδησις μοΰ ήλθεν'άπό τάς Πάτρας ι ό θάνατο; 
τοΰ ΙκεΓ άγαπητοΰ μου φίλου Γεωργίου Πέτρα- 
λ ια , γνω στο ί σας άπό τό  ψευδώνυμον^ Κ ά χ χ ιν η  
ΈζΦτεί»· Ό  δυςτυχής νέος άπέθανεν άπό τύφον. 
Μανθανω δτι ή  κηδεία του έγινε μεγαλοπρεπής 
κ α ί σνγκ ινη τ ικ ω τά τη . ότι κατετέθησαν ο τ ί -  
φανοι κα ί δ τ ι ήκολούθησαν έν σώματι όλοι οί

μαθηταί τοΰ Γυμνασίου Ή  συμπάθεια  τής χοι- 
νωνίας υπήρξε βεβαίως μία παρηγοριά δ ιά  τούς 
βαρυπενθεΓς συγγενεΓς, πρό; τούς όποιους έκφρα- 
ζω τά  θερμότατα συλλυπητήριά  μου. κα ί ιδια  
πρό; τούς αγαπητούς μου Θάνόν, Α ικατερίνην 
κα ί Ά νδρέαν Π ετραλιαν.

Έ γ κ ρ ίν ο υ σ κ  τ ά  ψ ι υ δ ώ ν υ μ ά  τ ω ν ,  δέ
χομαι μ ετά  χαράς εΐς τήν- ’Αλληλογραφίαν μου 
κα ί εΐς το ύ ; Δ ιαγωνισμούς μου τους νέους μου 
φίλους : Δάσος Φ ο ιν ίκ ω ν  (αύτό εξέλεξα, ά*ευ 
αρχικών- χάρτην Λύσεων έσ τε ιλ α - ) Κ νμ α  ΤΟΒ 
Ί ον/ ον  ¡Μ . Σ .)  Χ ιακον  Φ άρον  (X . Π . αυτό
ήτο τό καλλΙτΕ οον) Ά ρίιανα  τάι- Μ η θ νμ να ΐο ν  
(Α  Ζ. αύτό  εξέλεξα- έστειλα  όλα τα  φύλλα^) 
"Ασζρον τ η ς  'Ε σπ έρα ς  [Κ . X .  αυτό ήτο ε 
λεύθερον* φίλησέ μου τάδελφάκ ια 'ί Κ ο ο σ α ν ζ ισ -
ν ο ν  Χ αΛ ίατ  II . Γ .)  Ρ ιγ ο λ τ τ τ ο τ  (Ε; Η . Ι1· 
ιδού αύτό πού επ ιθυμείς, κα ί μέ τά  ψ ιύ τ ιχ α  
αρχικά·) και Ά σζΑ ηνοτ Ν ύχτα  (Κ . Κ . Κ .  
ή  επ ιταγή εληφθη.)

Ή  «έκ μακρόθενι, ώ ; λέγε ι, φίλη μου, ή 
όποΐα ζητεί"νά της εγκρίνω τό  ψευδώνυμον Τ ζι- 
ρ ιτ ζά τ τ ζο νΑ α ,  παρακαλειται να Ιπαναλάβρτην  
αίτησξν της, σημειόνουσα κ α ί τό όνομα του π α ·  
τρό; κ α ί τήν δ ιιύθυνσ ίν  της, διά ν ά  ι'8ώ τίνος 
σννδρομητου μου ε ίν ί  αδελφή, επειδή μέ τό 
ίδ ιον έπώνυμον Ιχω  πολλούς κ α ί πολλάς, καί 
θά έπήρχετο σύγχυσ ις.

Ά λ λ κ γ α Ι  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  : 'Α γρ ιοκάτσ ικο  
(Λ . Σ .)  Έ Λ Α ηνάπακ  (χ«ρί« αρχικά, **τά  
τήν επιθυμίαν του)—  κα ί Π νρειοπύΑ ης  (αυτό  
εξέλεξα, φ ίλε Π . . .)

'Α σ π α σ μ ο ί οληροφορΕ οςς ; ό Υ π ε ρ ή φ α 
νο ς  Ί π π τ ν ς  ζητεί" δ Γ  αλληλογραφία; τό ονομα 
τοΰ 'Ύ ψτιπ ι'τοο Ά ε ζ ο ΐ  κ α ί τοΰ Τάζον ζον  
Φ ο ίβ ο ν— ό 'Ο βελ ίσκος ζ η ς  ΚΑ ζοπάζρας  χ α ι-  
ρ ΐτα  τό Μ ολοτν Δ αβε, κα ί τό  πληροφορεί ότι 
προσωρινώς α δ υνα τε ί νά τ φ  φανέρωση τό  νέον 
του ψευδώ νυμον —  τό Φ ΛκοπωριτόΥ Ρ όδον  
χαιρέτα  τήν Ρ ο δ ία τ  Κ ν τ η γ ε τ ιδ α  κα ί τό  Λ ευ 
κ ό ν  Κ ρ ίν ο ν  —  ό Φ άονστ  χα ιρετά  τόν Ι7ύρ<(· 
μ θ ν  κ α ί τήν θερινΎ/τ Β ρ ο χ ή ν ,  την οποίαν ε- 
γνώρισεν είς τό Ώ δ ε ίο ν —  τό  Λ ευκόν Κ ρ ίν ο ν  
δέχετα ι πολύ εύχαρ ίστώ ; αλληλογραφίαν μετά  
της Ά θιρας Κ α ρδ ία σ  κα ί αναμένει τά χ ισ τα  
επιστολή*της· άντασπάζετα ι χ ’  ευχαριστεί"την 
ΒοΑ ύχροιμον Ι ρ ν σ α λ λ ίδ α  χαί 'Α ργνρόηχον  
Φ ω νήν δ ιά  τά  συγχαρητήρια, χαί ζητεί- τό  ό
νομα θ αμ ύρ εω ς τ 00  Φ ιλάμμ ω νος  δ ι ’ ανταλλα
γή; Μ. Μ υ σ τ ιχ ώ ν  —  τό Σ ίρ ΐτ α ν τ έ ν  παραχα- 
ΧεΓ τήν Ν ερά ιδ α ν  Γών Σ π εζσ ο ίν  νά  το  σέβε
τα ι ολίγον χαί νά μή το  πετα ϊ τ σ ι .  .  . όπω; 
τήν περασμένην Κνριαχην εις τόν Π αιραιδ ! —  
ή Ρ οδώ τη  Γ . ΡοδοπούΑ ον κα ί ή  Έ Α ,Ιηνο- 
κ ο ύ λ α  συγχαίρουν τόν Ν αποΛ άονζα Ααπαβιώ·· 
τ η ν  δ ιά  την ώραίαν τον μςτάφρασιν- — ή Δρο· 
σονΑα ζ η ς  Ό σ σ η ς  άσπάζετε ι τήν Έ ο π ερ ια ν  
Λ ί ρ α ν  —  6 Χ ιό νο σκ τπ η ς  Τ αύγετος  χαιρετά  
τό Κ ο ρ ιν θ ια κ ό ν  Κ ,ΰμα  κα ί τό  έρωτα αν είνε 
πραγματικώς έχ Κορίνθου, διότι από έκεΓ κα 
τά γετα ι ό πατέρα; του' —  ό ΓοιΛότ Δ ιάβολος  
πληροφορεί τή» Ν αντοποόΑ αν ζ η ς  Κ ρ α τα η ς  
ό τι τής έ'στειλ* όελτάριον μέ τήν νέαν δ ιιύ -  
θ υ ν σ ιν  τό έ).α8εν ;  — ό Π ίθηκος  γοΒ Βο^νεοτ 
θά φανέρωση προθύμως τάρχικά του εις τήν 
Φ ιΑ οπάζρ ιόα Κ ορ χ ν ρ α ία ν  δ ι' ανταλλαγής Μ. 
Μ υσ τιχ ώ ν  —  ή  Μ αύρη Χ ιων  άσπάζετα ι τή» 
Μ α σ τ ίχ α ν  τί)ο Χ ίον' χαί τήν Ά ν θ ιιψ ε ν η ν  
'Α μ υ γ δ α λ ιά ν ,  τάς όποίβς γνωρίζει- - -  η  Λύρα  
ζ ο ΰ  Π ήλ ινο  ζη τεί αλληλογραφίαν μέ τήν Έ -  
σ π ε ρ ία ν  Α ύρ αν , πληροφορεί δε τόν Έ ρνθμ ιν  
Σ τ α ν φ ν  δ τι κ α τά  συυπτω σίν έλαβε το τετρά
διόν του τήν ήμέραν της έορτή; το υ , κα ί του  
εύχετα ι έτη πολλά-.— ό Όψ/Ατιος Τ^οραδιτης 
ζη τε ί αλληλογραφίαν μέ τόν ΜαΜρον Ια ζκ ο ζη ν  
χ α ί Έ ζάρ ισ ζο ν  "Έ λληνα·  —  ή Ά ερονανζο - 
χ ο ν λ α  έρωτα τόν Σ ίρ -Λ α -Φ αλσναζ  αν έλαβε 
τήν άπά»'τησί» της εΐς τό επισκεπτήριό» του· 
— ή  Έ ρη ρ ίίτ ις  άπαντα  εΐς τή» Μ υστηριώδη

.  Γη
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Φ ύοτν  ότι Τιολ.υ τη ν  έζέπληξεν ή  «π άντησ ί; -της 
διότι ένω προ καιρού τήν ήφπάσθη ώ ς φίλην 
τη ς , τώρα- της ζη-reî τάρχιχά της' ά λ λ ‘ 3ς κο- 

, π ιάβη  ολίγον κα ί θά την * εύρη, δπως τήγ ηύρε 
χ ’ εκε ίνη1 —  τό Κ ερ β ά η ο ν  τ ή ς  Έ ρημον  αυγ· 
χαίρει -τό Λ ονλουόι τ ή ς  K a p ita l;  δ ιά  το  βρα- 
βείόν του ν.ai ζητεί” τάρχικά  του.

Μ ικ ρ λ  Μ υ σ τ ικ ά  » « ιθ υ μ ο ΰ ν  ν ά ν τ α λ λ ά -  
V>VV ; β Δ ιορητής'Ο νείραιν  με τόν Γ λ υ χ ύ λ α λ ο ν  
“Ο νον. Ρ α χ ο α ν λ λ ίκ τ η ν  ίω ν  Π αρ ια ίω ν , Π ο ι
ο ς  Ε ίμ α ι,  “Α ϊ-Λ άΐφ  ζΖ ν  Π ατησ ίω ν  χαί A α 
χρίδα, ϊοΒ Ή ραί-νο' —  ό Χ ε ιμ α ν ιά τ ιχ ο ς  "Η
λ ιο ς  μέ τον Κ α υ σ τ ικ ό ν  "Π λιογ  κα ί , ΦροΝ- 
Φρου- —  ή Λ εκ ια σ μ ένη  Π ελερ ίνα  μέ τήν 
Γ λυχεΊ αν  Μ α τ ιά ν ,Ί σ θ μ λ ν  γο8 Π αναμά  καί 

. Ποιοι; Ε ίμ α ι -—  τό  Ά ϊ·Α άιφ  τή ς  Ν εαπο'λεως 
μέ τό  Α λσος ?η< Κ ψ ρ ισ σ ια ς  και Ψ άνΛ ι Αον· 

■ λ α ν  —  ή ' Ι δ α ν ικ ή  Γ λ ν χ ν τη ς  με τό Κ εν τρ ί 
κα ί Ά νιράν Γ χατέ· — τό Ά γνό  Π ερ ιστεράκ ι 
με τή/ Κ ω π η λ ά τ ιδ α  Κ ύθνου . Ρ ο μ α ν τ ικ ή ν  
K a pS ia r , Π ιχ ρ αμ έ νη τ  Κ αρδούλα ν , "Αί-Αάϊφ 
τ η ς  f f εαπ ολεω ςχαΧ Ά ρισ τέα '—ή θ ε ρ ιν ή  Β ροχή  
με τόν Ν οπταλγδν  ’ Ε λ λ η ν α , Κ υρ ία ν  Τ ρομά 
ρ α ν , Ή α ρηγορ ο ν  “Α γγελον , 'Α γνήν Φ ιλ ία ν  
κα ι Ν ερά ιδ α ν  ζΐών Σ π ε τ σ ώ ν — το Σ πήΑ α ιον  
Δ οξαπατρή  με τόν Ό ρ ίια να , 2V<ôv Μ ποίΧ . 
Ρ ω μ α ϊο ν  K tx/piora , Ά ή τζη το ν  Έ λ λ η ν α  
κ α ί Κ λεοάονλο ν  τό ν  , Ί ί ν ί ι ο ν - -  ή
θ ρ ιν ή  ’Α χζή  με τήν Π ιχραμ ένη ν  
Τ α π ε ιν ό ν  Γ ια σ εμ ί καί Ώ ρίω να ·— ή Ν ήσος
τω ν  Φ α ιά χω ν  με τήν Π άλλουοα ν  Κ α ρ δ ίο ν , 
Ζ ω ηράν  Φ λόγα  κα ί Λ α ϊκ ή ν  Α κ α κ ία ν '  — ό 
Υ π ε ρ ή φ α ν ο ς  Ί π π ε ν ς  με τόν Κερδίόον Έ ρ-
μ ή ν  — ό Ά ετος  -tijc ’ Ε ρήμου  με το /Ιου^ο8- 
δ ι  τ ή ς  Κ α ρ δ ιά ς , Β οσχον τής Έ ρημ ον , M ai·  
ρ η ν  Π ροσωπιδοφόρον  κα ί Μ ικρήν Κ α λ λ ιτ έ χ 
ν η ν .  (T a α λ λα ,έλλ ιίψ ε ι χώρου,εις τό προσεχές. )

* Α λ6  ί ν α  γ λ υ κ ό  «ρ ιλΛ κεσ τέλλε ι ή ιιάπλ.α- 
σις πρός το ύ ; φ ίλου; τη ; : Ν ήσον τΆν Φ α ιά -  
χ ω ν  («ήμερον εγκρίνω ψευδώνυμον τής αδελφής 
σου- χαλη  ή  πρότασίς «ου κα ί την έχω ύπ  ’ 
οψει -μόυ]· Κ ρσ τα λ ο ν  (έσ τε ιλα - ό Ά να ν ία ς  σ ’ 
ευχαρ ιστε ί κ α ί «ού χαρίζει όλα τά  μακαρόνια 
«où 6κ φυτρώσουν, διότι δεν ^μπορεί να ελθη 
διά νά  τα  μοεραοίητ«·) Ύ π ερ -ηφ ανον  ' ϊ κ κ έ α  
(ηολυ μ ’ ελυιεηοεν όβάνατο; τού Ϊυ ιτυ χ ο υ ; μα ; 
φίλου-. | VIcroo- ζή ς  ’Ε ρήμου  ( * ’ εγώ έΟαίμααα 
πολύ την προκοπήν του φίλου σου, ό όποιος 
εντός δύο t tû v  »Λτώρδωσε v i  μΛίν, γράμματα  
κ α ιν ά  γ ίνη  κα'ι ύπά).)ηλο; ,Γρ«ρείου!| Ό ΰε- 
Χ ισχον τ ή ς  Κ λ ε ο π ά τρ α ς  (άπολύκο;, κανέν 
παραπονον δεν εχω -εναντίον σου'] Φ θινοπω 
ρ ιν ή ν  i ’o ê o v  (δέν είμτ.ορε'Γς νά  ίχ η : άλληλο-
γρεφ ιαν με a u ra ; πού γράφει:, διότι μό-ον 
μεταζυ.ομοφύλων επιτρέπεται -1 A ívxbv Κ ρ ίν ο ν , 
Τ ρ ιπ τ ό λ εμ ο ν  (φ ιληο ί μου και τήν ν ικράν «ου 
«αδελφήν, πού διαβάζει με τόβην ε.ΰ>βρί«.τησΐν 
τόν ιιΤαν.ην καί Τοτόν»·] Δ ροσοόλαν τή ς  
"Ο σοης  |δε» έβαλα οτι περ ιμένει; άνυπομόνως 
τετράδιον παρά τής Ε. Δ , διότι το ιαύτα ι πλη
ροφορία! πάντοτε παραίείπ οντα ι ώ ; περ ιτταί· 8- 
λ.οι osai α νταλλάο ίουν Μ. M\i«Ttxá. π ερ ιμένρνΐ 
τ ά  τετράδια «ανυπομονώ; »·) Π αλλά όα  (εννοού
σα ο τ ι είμπορεΓς-và είσαι κα ί τώρα ·9ιρμή φ ί
λη" , άφοΰ εχ.ψς δλον ιό  δικαίωμα νά  με ό’.αβά- 
ζψς κα ί να  μου γράφ-ρς, ώςάδελφή συνδρομητρί- 
ας μου πολυ . εύμορφα μου διηγήβης εκείνο 
το  επεισοδιον της νητιιακής «ου ηλικ ίας  
δεν 8ά , βυμηδης κα’ι κανένα αλλο ·, . . .  | Δά· 
γά·μή, Χ ιο νο σ κ επ ή  Τ αΰγετον  (εύχαρι«τώ  πο
λύ  δ ιά  τό  ζεοπάδωμα ) Ό ρ ά τ ιο ν  Κ ο κ λ η ν  (τό  
παραδέχομαι δτι εις τήν Γ  του Γυμνααίου έ
χεις  πολλά μαθήματα' άλλ * όμως είμπορεΐς νά 
οίχονομ,ής οΧίγον .καιρόν κα ι νά μου γράφνς; χά- 
που-κάποι»' ) Π ίθηχον  του Βορνεου  |[,ε) διά  
την εξυπνην επιστολήν* βού έστειλα  τόν 
τόμον τού 1 8 9 8 , δια νά σκο τω σης  τάς άνια-  
ρα ; ιορφς τ η ;  σναρροιοεως σου- ελπίζω  ο τ ι Ιγι-

ν ε ; πλέον έντβλώ; χ α λ ί·)  Α λεξά νδρ α ν  1!. Φ ι- 
λ α λ η θ ο ν ς  (ευχαριστώ- σου έ«τειλα τόν άριβμόν 
τού λαχείου- έχει; καιρόν νά στείλ/){ λύσεις, 
διότι πάντοτε δίδω προβεσμίαν ένό: 'μη-ός καί 
περισβότερον·) Ί ω ά ν ν η ν  Σ τ. Χ α ι'α πην  |εϋ- 
χαριστώ' ) Μ ανρην Χ ιονα  (σ ’εΰχαριοτώ θερμώς 
δ ιά  τό ζτσπό6ωμμ| κα’ι χαίρω που σ ’ β ρ ί
σουν τόσον τ *  έφετει-ά εργ»') Μ αρ ία ν  Γ. 
Ε υσταθοπού,Ιου  (νομίζω δτι είμπορεΓ; >άλ- 
λ ιβ ια  νά  μου γράφης και νά  λαμβάνη; μέ
ρος εις δλην την κ ινησιν. κα'ι ας είσαι τόσγ» 
μακράν' αϊ.λοι ε ινε μακρΰτερ* καί πάλιν προ
φτάνουν δ ιό :ι έπ ίτη ίες  όίδω προθεσμία; μακράς· 
ευχαριστώ  πολύ διά -ιό ξεσπάβωμα" σήμερο·. βλέ
π ε ις , «ου απαντώ εις έπισ:ολήν σου άπό 2  Φε
βρουάριού- έ, δένεινε και πολύ τό  δ ιά σ τη μ α !)
Ό τρ ΐλ ζ ιο ν  'Γρωαδίτην, Κ λ ε ά ν θ η ν  Λ ογοθέτου 
( έλαβα- ] “Α ναυρον  ιό  όποΓος δέν π α ύε ι να ξε « ·  
παθώντ]·) “Ανθος r«3  Σ ολω μοή  (έστειλα· ] Ε6] 
δ ιά  ιή ν  ώραίαν έπ ιστολήν-) Κ ω να τα ν ζ ΐν ο ν  Κ. 
Μ άνδρου  (ευχαριστώ·) Ά εροναο τοπ ούλα ν , 
Μ εγα λο π ρ επ ή  Φ νσ ιν  ( ;  ;  ! ! ή  επιστολή σου
ίλήφόη κ ’  εξετελέσθη- θά είδες βέβαια ϊ τ ι  βού 
ένέκρινα αυτό τό ψευδώνυμον, άλλ' ητο πλέον 
αργά διά νά βάλω, άντΐ των αρχικών «ου. τα  
έρω τηραιικά  καλ τά  θαυμαοτικά·) Ά νιμ ά μ ν -  
λ ο ν  (μην αμφιβάλλτ,ς οτι κάθε Σ άίβατον τα κ τ ι-  
κώ τατα θά Χαμόάνη; τό φύ ι,λον εμσήκαμϊν πλέ
ον εις τον ταν.ιικόν δρόμον·} Π αμ φ νλ ιο ν  Κ ο λ  
π ο ν  ( :α  χρήματα έλήφθησαν αα’ι σ ’ ευχαριστώ  
πολυ διο την φροντίδα- σ ' ευχαριστεί κα’ι ό χ, 
Φαίδων δια τάς ευχάς-) AVpffri'-iOi- τ ή ς  Έ  
ρημου , Π ε ιρα ϊχ ήν  Ν ύχτα  {tUt ελεύθερον μό 
νον τό δ εύτερ ο ν) Δ. Γ. dÆiVvrwfior |έστειλα') 
Δρήν ταν ΚάαιΖον (Ιστίΐλα"  ) Ε λ λ η ν ικ ή ν  Ή· 
ρώ ϊσμ δ τ  |ού»ε κ ’  εγώ δέν είζεΰρο> «κόμη ) Με- 
σ ο λ ο γ γ ιτ α χ ι  (πολύ του εκακοφόνη τοδ’ΑνανΙα  
ή  επέμβαιτις τής μητέρα: σου ε ί;  τήν συνταγήν 
του- άκου; έκεΓ νά  μή «ε άφίση νά  δώσης στυ- 
πόχαρτον, «φοΰ τό.άδελφάκι σου Ικατάπ ιε με
λάνην ! ! ]  Π ανζαχ οή  Π αρόντα  (μου ήρετίν  ή 
μετάφρασε: σου. εκ του τουρκικού* μεςι>.οΐ οτί- 
χοι μάλιστα .—. τά δύο πρώτα τετράστιχα  π :χ :  
— πολύ εύμορφοι·) Ι δ α ν ι κ ή ν  Γλνχύτ-ητα. 

κ τλ . κτλ.

Ε ις  δ « α ς  επιστολσς ελαβα μετά τήν iS  Φ :- 
θροναρ ίού  θάπαντήσω εις τό προσεχές.

t  =
Π Ν Ε ΤΜ Α ΤΙΚ Α Ι Α 2 Κ Η Σ Ε ΙΤ

Ai λ ύ σ ε ις  ¡ ε χ ι α ΐ  μ ί χ ρ ι  τ ή ς  31 Μ αρτίου
*Ο χ ΰ ιρ η ξ  · ιώ ν  Ι ά σ δ ω υ ,ΐχ ¿ t a ù  à/toéov ô t w  v ù  γ$ύφ&Μ

i v v s t ç  tí/v e i  Ô tuya* i*6p tvv ii nwXÎZtai . 
ώ  ώ »  IwaiíCoj

ntQ CtxU  SÔ ψ ό ί ΐ α  ¡e á l  x τ ^ έ ά τ « *  φ ?  Λ*

Ott. Λ εξέγροφος,-  
“Εν στοιχείον συνηνώθη 
Μ ετά νήσου τοΰ Α ιγα ίου ;'
Κ α ί τό .όνομα Ρωμαίου  
Στρατηγού έφανερώθη

'Κ ο τύλη  “Τ ν ιο ύ

9 6 . Ε τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .
Ά φ ο ύ  ε ίμ α ι καθώς ε ίμ α ι, τ ί  με ώφελει νά  ζήσω; 

Ά χ  σλοί μου, τρις αλοί μου ! 
"Εκοψα την· κεφαλή μου 

[C  επε«* ’ςτό φαγητό « ο υ , νά χαθώ , ναύτοκτο·
[νή«ω ! [

Kt>i*ηγου τ Οτφ Λ ιγ ά γ ς ψ ν

Ά ο τ ή ρ .
NávTixátaotaíoüv , οΐ 
αστερίσκοι διά γραμ
μάτων ούτως ώστε 
ναν.αγινώσκεται : ό ιι·  
ζοντίως ποταμός τής 
Ευρώπης, καθέτως βα 
σ ιλ ε ύ ς . τή< Ιΐιργάκ

-Oíti

'Βο rxir]

*
*  ■*

*  *  *
★  *  £  * · *  

:  W  *  *
★  *  *

*

',χν tov
9 Í .

*
*

Ά ν » γ ρ α μ μ « τ ιβ μ ό ? . '
Ε-ίς τά  σπλάγχνα σου μ ’ ευρ ίσκεις  
'Ό πω ς ε ίμ α ι αν μάφίση;·
Κ αί ε ΐ; δλ.ούς τούς λειμώ νας,
"Αν με άναγραμματίβζίς.

'Ε α*(¿L·} v sià  to v  K> ^er**ii ÎToAifOtf

δ » . ’Ε π ιγ ρ « ψ ή .
A  Σ Δ  Σ  Ε Σ Ε  S  H Ν 
Ο Ν Η Ε Α Λ Ι Ρ Η Σ  
Ν Π Σ Ε Υ Θ Ξ Γ -  Ο Ε

Ζ ητείτα ι ή  άνάγνω σ ι; τής επιγραφής ταύτη ; 
'Β σ ιό Χ η  ν ιώ  τ ο ύ  'κ ί ιχ ο ν  ¿ ς ς  ά ΐς ψ ς ο  

10 0  Μ υ σ τ ι , ια Ι  Έ ρ ω τ ή σ ε ι ; ,
Ό  Δ ιδά σ κα λ ο ς  : — Τ ί μέρος λόγου. siv¡

Ό  Μ αθητή ς  ·. —
τρ ικατάληχΓ ον

Ό  δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  : —
κάμνουν τά  τρία γένη ;

A 1 . ·γ\

ΙϊπίΟετον τριγενές

Ό χ ι δά !

Ο ..............

μ α  π ω

"Ο Μ αθητής
τό . . .  , .

Ό  Α ιδάχαλο ς  : —  ’ Α λλά , ανόητε, τό «ρ 
«ενικόν ε ίν ι Α θηνα ίο ; στρατηγός, τό θηλυχό 
πόλις το ; Έ λλάδο; κα ί τό ουδέτερον βημαίνι 

.χάσμα η  ε ιίος ιχθύος ! λ
■' 'B o iü A r, ν ν ν  ?>'c Κ ■ '« : « ;  τοΟ Ι ΐ ι ΐτ τ β υ

ΙΟΙ — lö s .  Μ α γ ικ ώ ν  Μ έ λ ο ς .
'I η  ανταλλαγή άυ© γραμμάτων έκαβτης τω· 

κάτωθι λέξεων 'σ ι'  έ-ός ¡ιέλου:, πάντοτε του 
α υ ;ο ύ , σχημάτισο, άλλας τόσβς λέξε ιι : 

α ν τ ί ,  iS n a , ο π λ ίτ η ς ,  "ΙΙ6η, ο .μ φ ί.
’Β α τ ά Ι ς  ΰ π ύ  ¡ ί ο  ‘ β ς α ί α ς  Χ α Ιχ ί3 ο ξ

10 « . Δ ιπ λ ή  Μ ε σ ο β γ ιχ ί? .
Τ ά δύο μεσα ία  γράμματα έκάστης τω ν ζη 

τουμένων λέξεων άποτιλούν χατά «ειραν τα  ο
νόματα δύο αρχαίων πόλεων ι

1 ,  Α ιγυπ τιακή  θεότης. 2 , Α πόστολος 3, 
Κάτοιχος νήσου τού Α ιγα ίου. 4 , Τετράποδου. 
5 , Μέγας Βασι,ίεύς.

Ί σ τ β ί Ι η  ύ » ο  *^»1 A fM O )'«« tw v  'Λ ΐίρΟ Ο

1 0 7 .  Φ ω νγ\ εντύλ ι π ο ν ,
λ λ  - μν - ¡¡λ ·  νθρπ- · λ). -  δ - θ -  ν.λ

’Β ο τά ίτ}  'vrît T f ;  -Jp v ¿f  t o i  Κ ύ μ π ϋ υ

ΐι>8. Γρ’ίφ ο ς ·  ,
1

1 1
1

1 1

Λ ’
ώ ν-f-àv : πα ! ” βλητ/Α

Ψ ο τ ά ί -  ιλνλ  τ ο υ  Λ - 'έ - ίπ ο υ  Ό μ ίζ ο ν τ ο ;

τήςΕ π ρ ο θ ε σ μ ία  τ ή ς  ά ν α ν ε ώ σ ε ω ς  .κ α ί 
έ γ γ ρ ο ιφ ή ς  β ιά  τΟ  1 9 0 3 , Ι»·ό δ ικ α ίω μ α

β υ μ μ ε τ ο χ ή ς  ε ι ς  τ ό  Λ α χ ϊ ΐ ο ν .  « τ λ ,  κ α 
θ ώ ς  κ α ί  ή  π ρ ο θ ε β μ ί»  τ ο υ  Β '. Α ια γ ω ·  
• ί ΐσ μ ο ΰ  3 ίβ π » θ ώ μ α τ ο ς ,  λ ή γ ο υ ν  ό  
ρ ι ο τ ι κ ώ ς  τ ή ν  2 5  Φ εβρ ο υα ρ ίο -υ  έ  έ.

MI KP AI
¿■ Η  Λ ί .τ τ «  1 0 ,

ΑΓΓΕΛΙΑ!
S i  t u Í (  9 W 9 ftt* tfÚ S  ^ e c  

Ι β ιτ ϊ^  S  μ » » ν ν .  Έ ί ά χ ι π ο ζ  cqoç 10
x ù *  t<) itl) jç< tv*yfat w ? 9Á <¡p  1 0  Ü 5 ík ·

Α ν τ α λ λ ά σ σ ω  ΐΕ Χ Ο νο γρ Α φ η μ έν*  S e X tá ^ ta  . τ ο ΰ  

6ξωτιρι%0Ό. — Βούν,ραί, όδ&ζ
Στουρνάρα 4 5 ,  A th èn es (G rèee). ( Γ -  3)

Α ντμλλάσοω εικονογραφημένα ταχυδρομικά
i 'δελτάρια παντβχόθεν. — N icolas P sp pa, 

διά Κωνσταντίνον, I’ . Π αππαν, A lexan d rie  
t r ) .  (Γ . - I

μου* διάγωνίως 0έ Ρωμαίος Αύτοχράτα>ρ καί 
πτηνόν.

‘ΒβτάΧ/) t<«j 'j ltp if ixav ísQ o  Ή δ ,Ιον

"Τητώ ανταλλαγήν Μικρών Μ υστικώ ν μέ ό'νο- 
ε— μα χ#ί ψευδώνυμον. — Μ ιχαήλ Ε . Καζά- 
ζης, Βουρχανιέ (Σμύρνης). (Γ —Λ'

Έ κ του τυπογραφείου των Κ αταστημάτων Ά ν έ σ τ η  Κωνσταντινίδον 1963


